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1
爱情 àiqíng
nom: histoire d’amour ; amour (au sein d’un couple)

Xiànzài de hěn duō diànyǐng dōu shì àiqíng gùshi.
现在的很多电影都是爱情故事。

De nos jours, beaucoup de films racontent des histoires d'amour.

2
安排 ānpái
verbe : (s’)organiser ; (s’)arranger

Gōngsī ānpái wǒ cānjiā zhè cì huìyì.
公司安排我参加这次会议。

Ma société a organisé ma participation à cette réunion.

3
安全 ānquán
adjectif : sûr

Zhèlǐ wǎnshang bù ānquán, búyào yígèrén chūmén.
这里晚上不安全，不要一个人出门。

Cet endroit n’est pas sûr la nuit. Ne sors pas seul !

4
按时 ànshí
adverbe : à temps ; à l’heure

Zhǐyào ànshí chīyào, nǐ de bìng hěn kuài jiù huì hǎo de.
只要按时吃药，你的病很快就会好的。

Ta maladie sera vite guérie pour autant que tu prennes tes médicaments à l’heure fixée.

5
按照 ànzhào
préposition : suivant

Wǒmen huì ànzhào nín de yāoqiú xiūgǎi de.
我们会按照您的要求修改的。

Nous le modifierons suivant vos exigences.

6



HSK 4 Cours complet de vocabulaire Avec 600 phrases d’exemple

mandarincorner.org/french 2

百分之 bǎifēnzhī
pour cent

Wǒmen gōngsī de yuángōng bǎifēnzhī bāshí shì nánxìng.
我们公司的员工百分之八十是男性。

Quatre-vingt pour cent des employés de notre société sont des hommes.

7
棒 bàng
adjectif : excellent ; remarquable ; super

Zài wǒ xīnli, tā shì shìjiè shang zuì bàng de gēshǒu.
在我心里，他是世界上最棒的歌手。

Pour moi, c’est le meilleur chanteur au monde !

8
包子 bāozi
nom : petit pain farci à la vapeur

Wǒmen yǒu ròu bāozi, yě yǒu cài bāozi, nǐ yào nǎ yìzhǒng?
我们有肉包子，也有菜包子，你要哪一种？

Nous avons des petits pains farcis à la viande ou aux légumes. Lesquels veux-tu ?

9
保护 bǎohù
verbe : protéger

Bǎohù huánjìng shì wǒmen de zérèn.
保护环境是我们的责任。

Il est de notre devoir de protéger l'environnement.

10
保证 bǎozhèng
verbe : garantir

Nǐ fàngxīn, wǒ bǎozhèng zài xiàbān zhīqián zuòwán.
你放心，我保证在下班之前做完。

Ne t’en fais pas, je te garantis que je le terminerai avant de quitter le travail.

11
报名 bàomíng
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verbe : s’inscrire

Xiàgèyuè de yóuyǒng bǐsài, nǐ bàomíng le ma?
下个月的游泳比赛，你报名了吗？

Est-ce que tu t’es inscrit à la compétition de natation du mois prochain ?

12
抱 bào
verbe : tenir (dans les bras)

Nàge bào zhe háizi de nǚrén shì tā de qīzi.
那个抱着孩子的女人是他的妻子。

La femme qui tient un enfant dans ses bras est sa femme.

13
抱歉 bàoqiàn
verbe : être désolé

Guānyú zuótiān de shì, wǒ gǎndào shífēn bàoqiàn.
关于昨天的事，我感到十分抱歉。

Je suis vraiment désolé de ce qui s’est passé hier.

14
倍 bèi
classificateur : fois

Nǐ de fángjiān zhēn dà, chàbuduō shì wǒ de liǎngbèi!
你的房间真大，差不多是我的两倍！

Ta chambre est vraiment grande. Elle est presque deux fois plus grande que la mienne !

15
本来 běnlái
adverbe : initialement

Wǒ shàngwǔ běnlái yǒu gè miànshì, dàn yóuyú qǐ wǎn le, jiù méi gǎnshàng.
我上午本来有个面试，但由于起晚了，就没赶上。

Initialement, j’avais un entretien ce matin mais comme je me suis levé en retard, je l’ai manqué.

16
笨 bèn
adjectif : bête; stupide
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Tā bú bèn, zhǐshì lǎn.
他不笨，只是懒。

Il n'est pas bête, il est juste paresseux.

17
比如 bǐrú
verbe : tel que ; par exemple

Wǒ yǒu hěn duō xìngqù, bǐrú: kànshū, kàn diànyǐng, děngděng.
我有很多兴趣，比如：看书、看电影，等等。

J’ai beaucoup de centres d’intérêt, tels que lire des livres, regarder des films...

18
毕业 bìyè
verbe : obtenir son diplôme ; être diplômé

Wǒ yí bìyè jiù lái dào le zhè jiā gōngsī gōngzuò.
我一毕业就来到了这家公司工作。

Je suis venu travailler dans cette société dès que j'ai obtenu mon diplôme.

19
遍 biàn
classificateur (pour les actions accomplies du début à la fin) : fois

Zhège shìpín wǒ zhìshǎo kàn le wǔ biàn.
这个视频我至少看了五遍。

J'ai regardé cette vidéo au moins cinq fois.

20
标准 biāozhǔn
nom : parfaitement conforme (aux normes) ; standard

Suīrán tā zài Zhōngguó zhǎngdà, dànshì tā de pǔtōnghuà bìngbù biāozhǔn.
虽然她在中国长大，但是她的普通话并不标准。

Bien qu'elle ait grandi en Chine, son chinois est loin d’être parfait.

21
表格 biǎogé
nom : formulaire
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Qǐng chóngxīn tiánxiě zhè fèn biǎogé.
请重新填写这份表格。

Veuillez remplir à nouveau ce formulaire, s’il vous plaît.

22
表示 biǎoshì
verbe : indiquer ; exprimer

Duìyú wǒ kāi wǎngdiàn de juédìng, wǒ de zhàngfu biǎoshì le zhīchí.
对于我开网店的决定，我的丈夫表示了支持。

Mon mari a appuyé ma décision d'ouvrir une boutique en ligne.

23
表演 biǎoyǎn
verbe : monter sur scène ; jouer (une représentation artistique) ; interpréter (une œuvre)

Dìyīcì shàngtái biǎoyǎn shí, tā jǐnzhāng de bù zhīdào shuō shénme.
第一次上台表演时，他紧张得不知道说什么。

La première fois qu’il est monté sur scène, il était tellement nerveux qu'il ne savait plus ce qu’il
devait dire.

24
表扬 biǎoyáng
verbe : louer ; admirer

Tā zhēnzhèng xūyào de búshì biǎoyáng, érshì gǔlì.
他真正需要的不是表扬，而是鼓励。

Ce dont il a vraiment besoin, ce ne sont pas des louanges, mais des encouragements.

25
饼干 bǐnggān
nom : biscuit

Wǒ gānggang chī le jǐ kuài bǐnggān, suǒyǐ xiànzài hái bútài è.
我刚刚吃了几块饼干，所以现在还不太饿。

Je viens de manger quelques biscuits, donc je n'ai pas vraiment faim.

26
并且 bìngqiě
conjonction : et
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Tāmen jiéhūn le, bìngqiě shēng le liǎng gè kě'ài de nǚ'ér.
他们结婚了，并且生了两个可爱的女儿。

Ils se sont mariés et ils ont eu deux adorables petites filles.

27
博士 bóshì
nom : docteur (rang académique)

Shuòshì bìyè hòu, wǒ dǎsuàn liú zài guónèi dú bóshì.
硕士毕业后，我打算留在国内读博士。

Après mon master, j’ai l’intention de rester en Chine pour faire un doctorat.

28
不得不 bùdébù
devoir ; ne pas avoir d’autre choix

Yóuyú shēntǐ de yuányīn, wǒ bùdébù cídiào zhè fèn gōngzuò.
由于身体的原因，我不得不辞掉这份工作。

J’ai dû démissionner pour des raisons de santé.

29
不管 bùguǎn
conjonction : quel que soit

Bùguǎn nǐ de juédìng shì shénme, wǒ doū huì zhīchí nǐ.
不管你的决定是什么，我都会支持你。

Je te soutiendrai toujours, quelle que soit ta décision.

30
不过 búguò
conjonction : mais

Wǒ méi kàn guo zhè bù diànyǐng, búguò wǒ zhīdào tā hěn shòuhuānyíng.
我没看过这部电影，不过我知道它很受欢迎。

Je n'ai pas vu ce film, mais je sais qu'il a beaucoup de succès.

31
不仅 bùjǐn
conjonction : non seulement

Wǒ de péngyou bùjǐn bāng wǒ zhǎo gōngzuò, hái ràng wǒ zài tā jiā zhù.
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我的朋友不仅帮我找工作，还让我在他家住。

Mon ami m'a non seulement aidé à chercher un emploi, mais en plus il m’a laissé habiter chez lui.

32
部分 bùfen
nom : partie ; part

Tā měi gè yuè de gōngzī yǒu yíbùfen huì cún qilai.
她每个月的工资有一部分会存起来。

Chaque mois, elle économise une partie de son salaire.

33
擦 cā
verbe : nettoyer (en frottant) ; essuyer

Chuānghu méi cā gānjìng, wǒ zài cā yíbiàn.
窗户没擦干净，我再擦一遍。

La fenêtre n’est pas propre. Je vais la renettoyer.

34
猜 cāi
verbe : deviner

Nǐ cāi wǒ gānggang zài lóuxià pèngdào le shéi?
你猜我刚刚在楼下碰到了谁？

Devine sur qui je viens de tomber en bas des escaliers !

35
材料 cáiliào
nom : support ; matériel

Qǐng bǎ zhè cì huìyì yào yòng de cáiliào fāgěi wǒ.
请把这次会议要用的材料发给我。

Est-ce que tu pourrais m'envoyer les supports de cette réunion, s’il te plaît ?

36
参观 cānguān
verbe : visiter

Qù Xī'ān lǚyóu yídìngyào cānguān bīngmǎyǒng!
去西安旅游一定要参观兵马俑！
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Si tu vas à Xi’an, tu dois absolument visiter le Mausolée de l’empereur Qin !

37
餐厅 cāntīng
nom : restaurant

Zhè jiā cāntīng de lǎobǎn shì Déguórén.
这家餐厅的老板是德国人。

Le propriétaire de ce restaurant est allemand.

38
厕所 cèsuǒ
nom : toilettes

Tā zuówǎn dùzi bùshūfu, qǐlái shàng le hǎojǐ cì cèsuǒ.
他昨晚肚子不舒服，起来上了好几次厕所。

Il avait mal au ventre hier soir, il s’est relevé plusieurs fois pour aller aux toilettes.

39
差不多 chàbuduō
adverbe : plus ou moins

Wǒmen chàbuduō yǒu shí nián méi jiàn le ba?
我们差不多有十年没见了吧？

Cela fait plus ou moins 10 ans que nous ne nous sommes pas vus, juste ?

40
长城 Chángchéng
nom : Grande Muraille

Wǒ zài Běijīng dāi le liǎng nián dōu hái méi qù guo Chángchéng.
我在北京待了两年都还没去过长城。

Cela fait 2 ans que je suis à Pékin, et je ne suis même pas encore allé voir la Grande Muraille.

41
长江 Chángjiāng
nom : Fleuve Bleu ; Yangtze ; Changjiang

Wǒ zhù de chéngshì lí Chángjiāng bù yuǎn.
我住的城市离长江不远。

La ville où j’habite n’est pas non loin du Fleuve Bleu.
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42
尝 cháng
verbe : goûter

Zhège cài bú là, nǐ cháng yìkǒu.
这个菜不辣，你尝一口。

Ce plat n'est pas piquant, goûte-le donc !

43
场 chǎng
classificateur (pour les événements sportifs, récréatifs...)

Wǒmen xiàgèyuè yǒu yì chǎng yǎnchū, nǐ huì lái kàn ma?
我们下个月有一场演出，你会来看吗？

Nous faisons un spectacle le mois prochain, est-ce que tu viendras le voir ?

44
超过 chāoguò
verbe : dépasser

Jīntiān tiānqì zhème rè, qìwēn kěndìng chāoguò le sānshíwǔ dù.
今天天气这么热，气温肯定超过了 35度。

Il fait vraiment chaud aujourd'hui, la température a sûrement dépassé 35 degrés.

45
成功 chénggōng
adjectif : réussi

Wǒ rènwéi tāmen chénggōng de xīwàng bú dà.
我认为他们成功的希望不大。

Je pense qu'ils ont peu d'espoir de réussir.

46
成为 chéngwéi
verbe : devenir

Wǒ zhǎngdà hòu xiǎng chéngwéi yì míng lǎoshī.
我长大后想成为一名老师。

Quand je serai grand, je voudrais devenir enseignant.
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47
诚实 chéngshí
adjectif : honnête

Gǎnxiè nǐ chéngshí de huídá le wǒ de wèntí.
感谢你诚实地回答了我的问题。

Merci d’avoir répondu honnêtement à ma question.

48
乘坐 chéngzuò
verbe : prendre (un moyen de transport)

Nǐ kěyǐ chéngzuò miǎnfèi de gōnggòngqìchē qù jīchǎng.
你可以乘坐免费的公共汽车去机场。

Tu peux prendre le bus gratuit pour l'aéroport.

49
吃惊 chījīng
verbe : être surpris

Tā jìngrán míngtiān jiùyào huíguó, zhè ràng wǒ hěn chījīng.
他竟然明天就要回国，这让我很吃惊。

Je suis très surpris : voilà qu’il va retourner dans son pays demain !

50
重新 chóngxīn
adverbe : à nouveau ; de nouveau

Zhèxiē chǎnpǐn bù fúhé wǒmen de zhìliàng yāoqiú, bìxū chóngxīn zuò.
这些产品不符合我们的质量要求，必须重新做。

Ces produits ne répondent pas à nos exigences de qualité. Ils doivent être refaits.

51
抽烟 chōuyān
verbe : fumer

Zhè jiā fàndiàn yǒurén chōuyān, wǒmen qù bié jiā ba.
这家饭店有人抽烟，我们去别家吧。

Des gens fument dans ce restaurant ; allons dans un autre !

52
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出差 chūchāi
verbe : partir en voyage d’affaires ; être en voyage d’affaires

Tā qù Běijīng chūchāi hái méi huílai.
他去北京出差还没回来。

Il est parti en voyage d'affaires à Pékin, il n’est pas encore revenu.

53
出发 chūfā
verbe : partir

Chūfā qián wǒ huì fāduǎnxìn gěi nǐ.
出发前我会发短信给你。

Je t’enverrai un SMS avant de partir.

54
出生 chūshēng
verbe : naître

Wǒmen liǎ shì tóngyì nián chūshēng de.
我们俩是同一年出生的。

Nous sommes tous les deux nés la même année.

55
出现 chūxiàn
verbe : sortir ; apparaître

Zhèzhǒng wèntí jīngcháng zài kǎoshì zhōng chūxiàn.
这种问题经常在考试中出现。

Ce genre de question sort souvent aux examens.

56
厨房 chúfáng
nom : cuisine

Tā de qīzi zhèngzài chúfáng lǐ mángzhe zuòfàn ne.
他的妻子正在厨房里忙着做饭呢。

Sa femme est en train de préparer le repas dans la cuisine.

57
传真 chuánzhēn
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verbe : faxer

Qǐng bǎ nà fèn wénjiàn chuánzhēn gěi wǒ.
请把那份文件传真给我。

Est-ce que tu pourrais me faxer ce document, s’il te plaît ?

58
窗户 chuānghu
nom : fenêtre

Wàimiàn guāfēng le, bǎ chuānghu guānshàng ba.
外面刮风了，把窗户关上吧。

Il y a du vent, ferme la fenêtre !

59
词语 cíyǔ
nom : mot ; expression

Yùdào bù dǒng de cíyǔ, nǐ kěyǐ wèn wǒ.
遇到不懂的词语，你可以问我。

Tu peux m’interroger si tu rencontres un mot que tu ne connais pas.

60
从来 cónglái
adverbe : jamais ; toujours

Wǒ cóngláiméi jiàn guo wǒ māma, yīnwèi wǒ gāng chūshēng, tā jiù líkāi le.
我从来没见过我妈妈，因为我刚出生，她就离开了。

Je n'ai jamais vu ma mère, parce qu'elle est partie juste après ma naissance.

61
粗心 cūxīn
adjectif : distrait

Nǐ zěnme zhème cūxīn, lián mén dōu bù suǒ!
你怎么这么粗心，连门都不锁！

Comment peux-tu être si distrait ? Tu ne fermes même pas la porte à clé ?!

62
存 cún
verbe : épargner ; sauvegarder
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Gōngzī zhème dī, cúnqián shì bùkěnéng de.
工资这么低，存钱是不可能的。

Avec des salaires aussi bas, il est impossible d'épargner de l’argent.

63
错误 cuòwù
adjectif : erroné

Zhège dāncí de pīnxiě shì cuòwù de.
这个单词的拼写是错误的。

Ce mot est mal orthographié.

64
答案 dá'àn
nom : réponse

Dìyī gè wèntí de dá'àn zài dì sān yè.
第一个问题的答案在第三页。

La réponse à la première question se trouve à la page trois.

65
打扮 dǎban
verbe : bien s’habiller ; soigner sa tenue ; se préparer

Wǒ wǎnshang yǒu gè zhòngyào de jùhuì, suǒyǐ děi hǎohāor dǎban yíxià.
我晚上有个重要的聚会，所以得好好儿打扮一下。

J'ai une fête importante ce soir, voilà pourquoi je dois bien m’habiller.

66
打扰 dǎrǎo
verbe : déranger

Jìrán nǐ zài máng, nà wǒ jiù bù dǎrǎo nǐ le.
既然你在忙，那我就不打扰你了。

Vu que tu es occupé, je ne vais pas te déranger.

67
打印 dǎyìn
verbe : imprimer
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Nǐ néng bǎ zhè fèn biǎogé zài dǎyìn yí fèn gěi wǒ ma?
你能把这份表格再打印一份给我吗？

Est-ce que tu pourrais m’imprimer une copie supplémentaire de ce formulaire, s’il te plaît ?

68
打招呼 dǎzhāohu
dire « Bonjour ! »; saluer

Gāng dào Zhōngguó de shíhou, wǒ de Zhōngwén zhǐ gòu dǎzhāohu.
刚到中国的时候，我的中文只够打招呼。

Quand je suis arrivé en Chine, je savais seulement dire « Bonjour ! » en chinois.

69
打折 dǎzhé
verbe : accorder une réduction

Zhè tiáo qúnzi dǎzhé hòu duōshao qián?
这条裙子打折后多少钱？

Combien coûte cette jupe après réduction ?

70
打针 dǎzhēn
verbe : faire une injection

Yīshēng shuō nǐ bù xūyào dǎzhēn, chīyào jiù gòu le.
医生说你不需要打针，吃药就够了。

Le médecin dit que tu ne dois pas faire d’injection, les médicaments suffiront.

71
大概 dàgài
adverbe : environ

Cóng Běijīng dào Shànghǎi zuò fēijī dàgài yào liǎng gè xiǎoshí.
从北京到上海坐飞机大概要两个小时。

Il faut environ deux heures pour aller en avion de Pékin à Shanghai.

72
大使馆 dàshǐguǎn
nom : ambassade

Wǒ zhǔnbèi xiàgèxīngqī qù dàshǐguǎn bàn qiānzhèng.
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我准备下个星期去大使馆办签证。

J'ai l’intention d’aller à l'ambassade la semaine prochaine pour introduire une demande de visa.

73
大约 dàyuē
adverbe : environ

Dàyuē wǔ nián qián, tā bān qù le Bālí.
大约五年前，他搬去了巴黎。

Il a déménagé à Paris il y a environ cinq ans.

74
大夫 dàifu
nom : docteur

Dàifu jiànyì wǒ zài yīyuàn duō dāi jǐtiān.
大夫建议我在医院多待几天。

Le docteur m'a recommandé de rester quelques jours supplémentaires à l'hôpital.

75
戴 dài
verbe : porter (un accessoire)

Wàimiàn lěng, háishi dàishang màozi hé shǒutào zài chūqù ba.
外面冷，还是戴上帽子和手套再出去吧。

Il fait froid, mieux vaut mettre un bonnet et des gants avant de sortir !

76
当 dāng
préposition : quand ; au moment où

Dāng tā dàojiā shí, tā de qīzi yǐjīng shuìzháo le.
当他到家时，他的妻子已经睡着了。

Quand il est arrivé chez lui, sa femme dormait déjà.

77
当时 dāngshí
nom : à ce moment-là

Wǒ dāngshí fēicháng shēngqì, chàdiǎnr dǎ le tā.
我当时非常生气，差点儿打了他。
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J'étais tellement en colère à ce moment-là que je l'ai presque frappé.

78
刀 dāo
nom : couteau

Zhè shì shuǐguǒdāo, búshì yònglái qiē ròu de.
这是水果刀，不是用来切肉的。

C'est un couteau à fruit, pas à viande.

79
导游 dǎoyóu
nom : guide (touristique)

Dǎoyóu gěi wǒmen jiǎng le guānyú zhège lǎo fángzi de lìshǐ.
导游给我们讲了关于这个老房子的历史。

Le guide nous a raconté l'histoire de cette vieille maison.

80
到处 dàochù
adverbe : partout

Chūnjié qījiān, dàjiē shang dàochù dōu shì rén.
春节期间，大街上到处都是人。

Pendant le Nouvel An chinois, les rues sont pleines de monde.

81
到底 dàodǐ
adverbe (utilisé de manière emphatique dans les questions) : en définitive

Wǒ shēngqì de gēn tā shuō: "Nǐ dàodǐ xiǎng gànshénme?"
我生气地跟他说：“你到底想干什么？”
Je lui ai dit d’un ton fâché : « Qu’est-ce que tu veux faire, en définitive ? »

82
倒 dào
adverbe (utilisé pour indiquer une opposition) : au contraire

Dàjiā dōu juéde zhè cì kǎoshì hěn nán, wǒ dào juéde fēicháng jiǎndān.
大家都觉得这次考试很难，我倒觉得非常简单。

Tout le monde a trouvé cet examen très difficile. Moi, au contraire, je l’ai trouvé très facile.
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83
道歉 dàoqiàn
verbe : s’excuser

Zhè búshì nǐ de cuò, nǐ búyòng xiàng wǒ dàoqiàn.
这不是你的错，你不用向我道歉。

Ce n'est pas ta faute, tu n'as pas besoin de t'excuser.

84
得意 déyì
adjectif : fier (de soi)

Zhè cì bǐsài dé le dìyī, tā hěn gāoxìng, yě yǒuxiē déyì.
这次比赛得了第一，他很高兴，也有些得意。

Il est très heureux et plutôt fier de sa première place à ce concours.

85
得 děi
verbe : devoir

Mǎshàng jiùyào kǎoshì le, wǒ děi hǎohāor fùxí.
马上就要考试了，我得好好儿复习。

Les examens approchent, je dois bien réviser.

86
登机牌 dēngjīpái
nom : carte d’embarquement

Qǐng zài nàbian de chuāngkǒu lǐngqǔ dēngjīpái.
请在那边的窗口领取登机牌。

Veuillez retirer votre carte d’embarquement au comptoir là-bas.

87
等 děng
particule : etc.

Wǒmen de kèhù zhǔyào láizì Yīngguó, Měiguó, Jiānádà děng Xīfāng guójiā.
我们的客户主要来自英国、美国、加拿大等西方国家。

Nos clients viennent principalement de pays occidentaux : Royaume-Uni, États-Unis, Canada etc.
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88
低 dī
adjectif : bas

Gōngzī tài dī, tā juédìng bú gàn le.
工资太低，他决定不干了。

Son salaire était tellement bas qu’il a décidé de quitter ce travail.

89
底 dǐ
nom : fin

Zhège yuèdǐ wǒ jiù néng huán nǐ qián le.
这个月底我就能还你钱了。

Je pourrai te rembourser à la fin du mois.

90
地点 dìdiǎn
nom : lieu

Jiànmiàn de shíjiān hé dìdiǎn wǒ wǎndiǎn fā gěi nǐ.
见面的时间和地点我晚点发给你。

Je t’enverrai l'heure et le lieu de rendez-vous un peu plus tard.

91
地球 dìqiú
nom : Terre ; planète

Dìqiú shì wǒmen gòngtóng de jiā, wǒmen yǒuzérèn bǎohù hǎo tā.
地球是我们共同的家，我们有责任保护好它。

La Terre est notre maison à tous, il est de notre devoir de bien la protéger.

92
地址 dìzhǐ
nom : adresse

Qǐng bǎ nǐ de dìzhǐ fāgěi wǒ.
请把你的地址发给我。

Est-ce que tu pourrais-tu m'envoyer ton adresse, s’il te plait ?
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93
调查 diàochá
verbe : enquêter

Lǎobǎn shuō wǒmen bìxū yào bǎ zhè jiàn shìqing diàochá qīngchu.
老板说我们必须要把这件事情调查清楚。

Le directeur a dit que nous devions enquêter à fond ce sujet.

94
掉 diào
verbe (utilisé après certains verbes pour indiquer le résultat d’une action)

Tā bǎ bù chuān de yīfu hé xiézi dōu rēngdiào le.
她把不穿的衣服和鞋子都扔掉了。

Elle s’est débarrassée de tous les vêtements et chaussures qu’elle ne portait plus.

95
丢 diū
verbe : jeter

Qǐng bǎ lājī diū dào lājītǒng lǐ!
请把垃圾丢到垃圾桶里！

Veuillez jeter vos déchets dans la poubelle, s’il vous plaît !

96
动作 dòngzuò
nom : mouvement ; action

Měi gè dòngzuò xūyào zuò shí biàn.
每个动作需要做十遍。

Il faut répéter chaque mouvement dix fois.

97
堵车 dǔchē
verbe : trafic ; embouteillage

Rúguǒ bù dǔchē, dàyuē èrshí fēnzhōng jiù néng dào.
如果不堵车，大约 20分钟就能到。

S'il n'y a pas de trafic, on arrivera dans 20 minutes environ.

98
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肚子 dùzi
nom : ventre

Shénme yùndòng néng jiǎn dùzi shang de féiròu?
什么运动能减肚子上的肥肉？

Quels exercices permettent de perdre du ventre ?

99
短信 duǎnxìn
nom : SMS ; message

Wǒ wàng dài shǒujī le, suǒyǐ méi kàndào nǐ de duǎnxìn.
我忘带手机了，所以没看到你的短信。

J'avais oublié de prendre mon téléphone, voilà pourquoi je n'ai pas vu ton SMS.

100
对话 duìhuà
nom : conversation ; dialogue

Wǒ zhǐnéng tīngdǒng fēicháng jiǎndān de Hànyǔ duìhuà.
我只能听懂非常简单的汉语对话。

Je ne comprends que les conversations très simples en chinois.

101
对面 duìmiàn
nom : en face de

Gōngsī duìmiàn yǒu jiā búcuò de kāfēiguǎn.
公司对面有家不错的咖啡馆。

Il y a un assez bon café en face de notre société.

102
对于 duìyú
préposition : sur ; au sujet de

Wǒ xiǎng hé nǐ tántán wǒ duìyú zhège wèntí de kànfǎ.
我想和你谈谈我对于这个问题的看法。

Je voudrais discuter de mon point de vue sur cette question avec toi.

103
儿童 értóng
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nom : enfant

Zhè fùjìn yǒu yí gè hěn bàng de értóng yóulèyuán.
这附近有一个很棒的儿童游乐园。

Il y a un super parc d’attraction pour les enfants dans les environs.

104
而 ér
conjonction (pour indiquer une différence) : tandis que

Wǒ de tóngshì bù hē kāfēi jiù méibànfǎ gōngzuò, ér wǒ hē le kāfēi wǎnshang jiù huì shuì bùzháo.
我的同事不喝咖啡就没办法工作，而我喝了咖啡晚上就会睡不着。

Mon collègue n’arrive pas à travailler sans boire de café, tandis que moi, si j’en buvais, je ne
dormirais pas la nuit.

105
发生 fāshēng
verbe : y avoir ; se produire

Qiánmiàn dǔchē hěn yánzhòng, kěnéng fāshēng le chēhuò.
前面堵车很严重，可能发生了车祸。

Il y a de gros embouteillages plus loin. Peut-être qu’il y a eu un accident de la route.

106
发展 fāzhǎn
verbe : promouvoir ; (se) développer

Zhè zuò chéngshì fēngjǐng yōuměi, zhèngfǔ zhèngzài zhòngdiǎn fāzhǎn lǚyóuyè.
这座城市风景优美，政府正在重点发展旅游业。

Cette ville offre de très beaux paysages. Le gouvernement est en train d’y promouvoir le tourisme.

107
法律 fǎlǜ
nom : droit

Wǒ de dàxué zhuānyè shì fǎlǜ, ér tā de shì lìshǐ.
我的大学专业是法律，而他的是历史。

Je suis diplômé en droit et lui, en histoire.

108
翻译 fānyì
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nom : traducteur ; interprète

Wǒmen gōngsī zhèngzài zhǎo yí wèi Zhōng Yīngwén dōu hěn liúlì de fānyì.
我们公司正在找一位中英文都很流利的翻译。

Notre société est à la recherche d'un traducteur qui parle couramment l'anglais et le chinois.

109
烦恼 fánnǎo
verbe : se mettre dans tous ses états ; être contrarié

Bié wèi yìdiǎn xiǎoshì fánnǎo, bùzhíde!
别为一点小事烦恼，不值得！

Ne te mets pas dans tous tes états pour si peu, cela n’en vaut pas la peine !

110
反对 fǎnduì
verbe s’opposer

我的家人一直都很反对我们在一起。

Ma famille s'est toujours opposée à ce que nous soyons ensemble.

111
方法 fāngfǎ
nom : méthode

Nǐ cái xué le yì nián, Hànyǔ jiù shuō de zhème liúlì, nǐ yòng le shénme tèbié de fāngfǎ ma?
你才学了一年，汉语就说得这么流利，你用了什么特别的方法吗？

Tu n’as étudié le chinois qu’un an et tu le parles déjà si couramment ! Est-ce que tu as utilisé une
méthode particulière ?

112
方面 fāngmiàn
nom : en matière de

Zài guǎnlǐ gōngsī fāngmiàn, wǒ méi shénme jīngyàn.
在管理公司方面，我没什么经验。

Je n’ai pas vraiment d’expérience en matière de gestion d’entreprise.

113
方向 fāngxiàng
nom : sens de l’orientation ; direction
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Wǒ de fāngxiànggǎn hěn chà, zài chéngshì lǐ jīngcháng mílù.
我的方向感很差，在城市里经常迷路。

Mon sens de l’orientation est très mauvais. Je me perds souvent en ville.

114
房东 fángdōng
nom : propriétaire

Nǐ kěyǐ tōngguò zhège diànhuà hàomǎ zhíjiē liánxì dào fángdōng.
你可以通过这个电话号码直接联系到房东。

Tu peux contacter directement le propriétaire à ce numéro de téléphone.

115
放弃 fàngqì
verbe : renoncer ; abandonner

Wèile tā de nǚpéngyou, tā fàngqì le chūguó gōngzuò de jīhuì.
为了他的女朋友，他放弃了出国工作的机会。

Pour sa petite amie, il a renoncé à partir travailler à l’étranger.

116
放暑假 fàng shǔjià
passer les vacances d'été

Wǒ dǎsuàn jīnnián fàng shǔjià de shíhou huí yí tàng guó.
我打算今年放暑假的时候回一趟国。

J'ai l'intention de retourner passer les vacances d’été dans mon pays.

117
放松 fàngsōng
verbe : relâcher la pression ; se détendre

Xiàbān hòu, wǒ tōngcháng huì hē yì bēi jiǔ lái fàngsōng yíxià.
下班后，我通常会喝一杯酒来放松一下。

Après le travail, je bois couramment un verre de vin pour relâcher la pression.

118
份 fèn
classificateur (pour les emplois, les portions [de repas, par exemple]...)
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Wǒ xiǎng zhǎo yí fèn gōngzī gāo yìdiǎnr de gōngzuò.
我想找一份工资高一点儿的工作。

Je voudrais trouver un emploi avec un salaire plus élevé.

119
丰富 fēngfù
adjectif : riche

Júzi hányǒu fēngfù de wéishēngsù c.
桔子含有丰富的维生素 C。
Les oranges sont riches en vitamine C.

120
否则 fǒuzé
conjonction : sinon

Zǒu kuàidiǎnr, fǒuzé wǒmen huì chídào de.
走快点儿，否则我们会迟到的。

Marche un peu plus vite, sinon nous serons en retard.

121
符合 fúhé
verbe : répondre ; être conforme

Kǒngpà wǒmen méiyǒushénme chǎnpǐn wánquán fúhé nín de yāoqiú.
恐怕我们没有什么产品完全符合您的要求。

Je crains que nous n'ayons aucun produit qui réponde entièrement à vos besoins.

122
父亲 fùqīn
nom : père

Wǒ de fùqīn gōngzuò hěn máng, jīngcháng chūchāi.
我的父亲工作很忙，经常出差。

Mon père est très occupé par son travail, il part souvent en voyage d’affaires.

123
付款 fùkuǎn
payer

Ànzhào hétong guīdìng, nǐ bìxū zài yuèdǐ qián fùkuǎn.
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按照合同规定，你必须在月底前付款。

Selon les termes du contrat, tu dois payer avant la fin du mois.

124
负责 fùzé
verbe : s’occuper ; être chargé

Nǐ shǒu shang de gōngzuò yǐjīng gòu duō le, zhège xiàngmù jiù ràng tā fùzé ba.
你手上的工作已经够多了，这个项目就让他负责吧。

Tu as déjà assez de travail sur la planche. Laisse-le s’occuper de ce projet !

125
复印 fùyìn
verbe : copier (un document)

Qǐng bǎ zhè fèn wénjiàn fùyìn liǎng fèn.
请把这份文件复印两份。

Est-ce que tu pourrais copier ce document en deux exemplaires, s’il te plait ?

126
复杂 fùzá
adjectif : complexe ; compliqué

Zhè jiàn shìqing hěn fùzá, yì liǎng jù huà shuō bùqīngchu.
这件事情很复杂，一两句话说不清楚。

Cette question est trop complexe pour être clarifiée en une phrase ou deux.

127
富 fù
adjectif : aisé ; riche

Zhè suǒ xuéxiào de xuésheng dàduō chūshēng zài fùrén jiātíng.
这所学校的学生大多出生在富人家庭。

La plupart des étudiants de cet établissement viennent de familles aisées.

128
改变 gǎibiàn
verbe : modifier ; changer

Yīshēng shuō nǐ zài bù gǎibiàn nǐ de yǐnshí xíguàn, nǐ de shēntǐ huì chū dà wèntí de.
医生说你再不改变你的饮食习惯，你的身体会出大问题的。
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Le médecin dit que si tu ne modifies pas tes habitudes alimentaires, tu auras de gros problèmes
de santé.

129
干杯 gānbēi
verbe : santé ! ; porter un toast

Wèi wǒmen de yǒuyì gānbēi!
为我们的友谊干杯！

A notre amitié!

130
赶 gǎn
verbe : être à la bourre

Wǒ zhèngzài gǎn lùnwén, néng bùnéng bié dǎrǎo wǒ?
我正在赶论文，能不能别打扰我？

Je suis à la bourre pour ma thèse. Est-ce que tu pourrais éviter de me déranger, s’il te plaît ?

131
敢 gǎn
verbe : oser

Tā kànqilai hěn shēngqì, wǒ dōu bù gǎn gēn tā dǎzhāohu！
他看起来很生气，我都不敢跟他打招呼！

Il a l'air tellement en colère que je n'ose même pas le saluer !

132
感动 gǎndòng
verbe : toucher ; émouvoir

Nǐ gāngcái shuō de huà ràng wǒ hěn gǎndòng!
你刚才说的话让我很感动！

Ce que tu viens de dire me touche beaucoup !

133
感觉 gǎnjué
nom : sensation

Fāshāo de gǎnjué zhēn de tài nánshòu le!
发烧的感觉真的太难受了！



HSK 4 Cours complet de vocabulaire Avec 600 phrases d’exemple

mandarincorner.org/french 27

La sensation de fièvre est vraiment désagréable !

134
感情 gǎnqíng
nom : relation (sentimentale) ; affection

Wǒmen de gǎnqíng hěn hǎo, cóngláibù chǎojià.
我们的感情很好，从来不吵架。

Notre relation est au beau fixe, nous ne nous sommes jamais disputé.

135
感谢 gǎnxiè
verbe : remercier

Fēichánggǎnxiè nǐ duì wǒmen de zhīchí!
非常感谢你对我们的支持！

Merci beaucoup pour ton soutien !

136
干 gàn
verbe : faire

Nǐ dàodǐ gàn le shénme?
你到底干了什么？

Qu'as-tu fait, en définitive ?

137
刚 gāng
adverbe : venir de ; juste

Wǒ gāng chīwán dàsuàn, nǐ yǒu kǒuxiāngtáng ma?
我刚吃完大蒜，你有口香糖吗？

Je viens de manger de l’ail, est-ce que tu aurais un chewing-gum ?

138
高速公路 gāosùgōnglù
autoroute

Xià le gāosùgōnglù nǐ zài kāi èrshí fēnzhōng jiù néng dào wǒ jiā.
下了高速公路你再开二十分钟就能到我家。

Une fois sorti de l’autoroute, tu en auras pour 20 autres minutes avant d’arriver chez moi.
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139
胳膊 gēbo
nom : bras

Zuótiān dǎ yǔmáoqiú dǎ de tài jiǔ le, jīntiān gēbo tèbié téng.
昨天打羽毛球打得太久了，今天胳膊特别疼。

J'ai tellement joué au badminton hier qu’aujourd’hui, j’ai particulièrement mal au bras.

140
各 gè
pronom : tout ; chaque

Tā gè fāngmiàn dōu hěn yōuxiù.
他各方面都很优秀。

Il est remarquable à tous égards.

141
工资 gōngzī
nom : salaire

Gōngzī yuèláiyuè dī, ér dōngxi què yuèláiyuè guì.
工资越来越低，而东西却越来越贵。

Les salaires diminuent de plus en plus, tandis que tout coûte de plus en plus cher.

142
公里 gōnglǐ
classificateur : kilomètre

Nǐ jīntiān pǎo le jǐ gōnglǐ?
你今天跑了几公里？

Combien de kilomètres as-tu couru aujourd'hui ?

143
功夫 gōngfu
nom : Kung Fu

Zhège Déguórén zài Shàolínsì xué gōngfu.
这个德国人在少林寺学功夫。

Cet Allemand apprend le Kung Fu au Temple Shaolin.
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144
共同 gòngtóng
adjectif : commun ; partagé

Wǒmen néng chéngwéi péngyǒu shì yīnwèi wǒmen yǒu hěnduō gòngtóng de xìngqù àihào.
我们能成为朋友是因为我们有很多共同的兴趣爱好。

Si nous sommes devenus amis, c’est parce que nous avons de nombreux points communs.

145
购物 gòuwù
verbe : acheter

Niánqīngrén gèng xǐhuan zài wǎngshàng gòuwù, yīnwèi jì piányi yòu fāngbiàn.
年轻人更喜欢在网上购物，因为既便宜又方便。

Les jeunes préfèrent acheter en ligne, parce que c’est pratique et bon marché.

146
够 gòu
verbe : (avoir, être...) assez ; suffire

Wǒ cún de qián hái búgòu zài Shànghǎi mǎi yí gè cèsuǒ ne.
我存的钱还不够在上海买一个厕所呢。

Je n’aurais même pas assez d’argent pour acheter un cagibi à Shanghai.

147
估计 gūjì
verbe : à mon avis; estimer

Wǒ gūjì zhìshǎo yào sì zhōu cái néng wánchéng zhège xiàngmù.
我估计至少要四周才能完成这个项目。

A mon avis, il faudra au moins quatre semaines pour terminer ce projet.

148
鼓励 gǔlì
verbe : encourager

Tā zǒngshì gǔlì wǒ qù zuò wǒ zìjǐ xiǎng zuò de shì.
她总是鼓励我去做我自己想做的事。

Elle m'a toujours encouragé à faire ce que je voulais faire.

149
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故意 gùyì
adverbe : intentionnellement ; exprès

Duìbuqǐ, wǒ búshì gùyì ràng nǐ shēngqì de.
对不起，我不是故意让你生气的。

Je suis désolé, il n’était pas dans mon intention de vous mettre en colère.

150
顾客 gùkè
nom : client

Tāmen dōu shì wǒ de lǎo gùkè.
他们都是我的老顾客。

Ils sont tous mes clients réguliers.

151
挂 guà
verbe : accrocher

Qiáng shang guà le hěn duō tā de zhàopiàn.
墙上挂了很多他的照片。

Il y a beaucoup de photos de lui accrochées au mur.

152
关键 guānjiàn
nom : clé

Chénggōng de guānjiàn zàiyú xiāngxìn zìjǐ yǒu chénggōng de nénglì.
成功的关键在于相信自己有成功的能力。

La clé de la réussite réside dans la confiance en la capacité de réussir.

153
观众 guānzhòng
nom : public

Zhè bù diànshìjù xīyǐn le hěn duō niánqīng guānzhòng.
这部电视剧吸引了很多年轻观众。

Cette série a attiré un large public de jeunes téléspectateurs.

154
管理 guǎnlǐ
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verbe : gérer

Wǒ yǒu xìnxīn néng guǎnlǐ hǎo zhège bùmén.
我有信心能管理好这个部门。

Je suis convaincu que je peux bien gérer ce service.

155
光 guāng
adverbe : seulement

Zhè jǐnián tā guāng xiǎng zhe zhuànqián, dōu méi zěnme zhùyì zìjǐ de jiànkāng.
这几年他光想着赚钱，都没怎么注意自己的健康。

Ces dernières années, il n’a pensé qu’à une seule chose : gagner de l’argent. Il ne s’est pas du
tout soucié de sa santé.

156
广播 guǎngbō
nom : (programme) radio

Diànshì chūxiàn zhīhòu, rénmen jiù hěn shǎo tīng guǎngbō le.
电视出现之后，人们就很少听广播了。

Après l’avènement de la télévision, les gens n’ont plus écouté que rarement la radio.

157
广告 guǎnggào
nom : publicité

Wǒmen měinián doū huì huā yí dà bǐ qián zài guǎnggào shang.
我们每年都会花一大笔钱在广告上。

Chaque année, nous dépensons une fortune dans la publicité.

158
逛 guàng
verbe : flâner

Wǒ zài shāngchǎng lǐ guàng le yì quān yě méi mǎi dào wǒ xiǎngyào de dōngxi.
我在商场里逛了一圈也没买到我想要的东西。

J'ai fait le tour du centre commercial, mais je n'ai pas trouvé ce que je voulais acheter.

159
规定 guīdìng
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nom / verbe : règlement / stipuler

Gōngsī guīdìng yuángōng zài shàngbān qījiān bùnéng wán shǒujī.
公司规定员工在上班期间不能玩手机。

Le règlement de la société interdit l’usage récréatif du téléphone portable pendant les heures de
travail.

160
国籍 guójí
nom : nationalité

Wǒ māma shì Měiguórén, bàba shì Hélánrén, suǒyǐ wǒ yǒu shuāngchóngguójí.
我妈妈是美国人，爸爸是荷兰人，所以我有双重国籍。

Ma mère est américaine, mon père est néerlandais, voilà pourquoi j'ai la double nationalité.

161
国际 guójì
nom : international

Wǒ píngshí hěn shǎo guānzhù guójì xīnwén.
我平时很少关注国际新闻。

En général, je ne suis pas de près l’actualité internationale.

162
果汁 guǒzhī
nom : jus de fruits

Měitiān zǎoshang wǒ doū huì hē yì bēi xīnxiān de guǒzhī.
每天早上我都会喝一杯新鲜的果汁。

Je bois un verre de jus fraichement pressé tous les matins.

163
过程 guòchéng
nom : processus

Wǒ rènwéi shēnghuó běnshēn jiùshì yí gè xuéxí de guòchéng.
我认为生活本身就是一个学习的过程。

Je considère que la vie est, en soi, un processus d'apprentissage.

164
海洋 hǎiyáng
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nom : océan

Sùliào lājī yánzhòng wūrǎn le hǎiyáng.
塑料垃圾严重污染了海洋。

Les déchets de plastique polluent gravement les océans.

165
害羞 hàixiū
verbe : être timide

Búyào hàixiū, gēn dàjiā dǎ gè zhāohu.
不要害羞，跟大家打个招呼。

Ne sois pas timide, dis « Bonjour ! » à tout le monde !

166
寒假 hánjià
nom : vacances d'hiver

Háiyǒu jǐtiān jiù fàng hánjià le, nǐ xiǎng hǎo qù nǎr wán le ma?
还有几天就放寒假了，你想好去哪儿玩了吗？

Les vacances d’hiver commencent dans quelques jours. Est-ce que tu as déjà décidé où tu
voudrais aller ?

167
汗 hàn
nom : sueur

Tā yòng máojīn cā qù le étóu shang de hàn.
他用毛巾擦去了额头上的汗。

Il a essuyé la sueur de son front avec une serviette.

168
航班 hángbān
nom : vol

Wǒ de hángbān yánwu le, kěnéng huì wǎn liǎng gè xiǎoshí dào Běijīng.
我的航班延误了，可能会晚两个小时到北京。

Mon vol a été retardé. J’arriverai peut-être à Pékin avec deux heures de retard.

169
好处 hǎochu
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nom : effet bénéfique ; avantage

Chōuyān duì shēntǐ méiyǒu rènhé hǎochu.
抽烟对身体没有任何好处。

Fumer n’est nullement bénéfique à la santé.

170
好像 hǎoxiàng
verbe : sembler

Tā hǎoxiàng bù xǐhuan chī Zhōngguó cài.
他好像不喜欢吃中国菜。

Il ne semble pas aimer la cuisine chinoise.

171
号码 hàomǎ
nom : numéro

Nǐ néng gàosu wǒ nǐ de diànhuà hàomǎ ma?
你能告诉我你的电话号码吗？

Est-ce que tu pourrais me donner ton numéro de téléphone, s’il te plaît ?

172
合格 hégé
adjectif : conforme

Zhìliàng bù hégé de chǎnpǐn bùnéng chūxiàn zài shìchǎng shang.
质量不合格的产品不能出现在市场上。

Les produits de qualité non conforme aux normes ne peuvent pas être mis sur le marché.

173
合适 héshì
adjectif : approprié ; convenable

Chuān yùndòngxié qù miànshì bù héshì.
穿运动鞋去面试不合适。

Porter des baskets à un entretien d’embauche, ce n’est pas approprié.

174
盒子 hézi
nom : boîte
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Zhège hézi yònglái zhuāng wàzi zhèng héshì!
这个盒子用来装袜子正合适！

Cette boîte convient juste bien pour ranger les chaussettes !

175
后悔 hòuhuǐ
verbe : regretter

Jìrán juédìng le, jiù búyào hòuhuǐ.
既然决定了，就不要后悔。

Tu n’as rien à regretter, vu que tu l’as décidé !

176
厚 hòu
adjectif : gros ; épais（音频有问题）

Zhè běn xiǎoshuō hěn hòu, gūjì yào yí gè yuè cái néng kàn wán.
这本小说很厚，估计要一个月才能看完。

C’est un très gros roman, à mon avis il faut un mois pour le lire entièrement.

177
互联网 hùliánwǎng
nom : Internet

Suīrán zài hùliánwǎng gōngsī gōngzuò xūyào jīngcháng jiābān, dànshì gōngzī gāo ya!
虽然在互联网公司工作需要经常加班，但是工资高呀！

Certes, quand on travaille dans le secteur de l’industrie en ligne, il faut souvent de faire des
heures supplémentaires, mais les salaires y sont élevés!

178
互相 hùxiāng
adverbe : l’un l’autre

Wǒmen shì hǎopéngyou, hùxiāng bāngzhù shì yīnggāide.
我们是好朋友，互相帮助是应该的。

Nous sommes de bons amis, il est normal qu’on s’aide l’un l’autre.

179
护士 hùshi
nom : infirmière
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Tā de nǚpéngyou zài zhè jiā yīyuàn dāng hùshi.
他的女朋友在这家医院当护士。

Sa petite amie est infirmière dans cet hôpital.

180
怀疑 huáiyí
verbe : soupçonner ; suspecter

Wǒ huáiyí zuówǎn chī de zhūròu yǒu wèntí, yīnwèi wǒ jīntiān dùzi hěn bùshūfu.
我怀疑昨晚吃的猪肉有问题，因为我今天肚子很不舒服。

Je soupçonne que la viande de porc que j’ai mangée hier soir n’était pas bonne, parce
qu’aujourd’hui j’ai très mal au ventre.

181
回忆 huíyì
verbe : se rappeler

Wǒ jīngcháng huíyì hé tā zài yìqǐ shēnghuó de rìzi.
我经常回忆和他在一起生活的日子。

Je me rappelle souvent les jours passés avec lui.

182
活动 huódòng
nom : activité ; événement

Xiànzài bàomíng cānjiā míngtiān de hùwài huódòng hái láidejí ma?
现在报名参加明天的户外活动还来得及吗？

Est-ce qu’il est encore temps de s’inscrire aux activités en plein air de demain ?

183
活泼 huópo
adjectif : plein d’entrain

Xiǎolì shì gè xìnggé huópo de rén, tóngshì men dōu ài gēn tā shuōhuà.
小丽是个性格活泼的人，同事们都爱跟她说话。

Xiao Li est une personne pleine d’entrain, tous ses collègues aiment discuter avec elle.

184
火 huǒ
adjectif : populaire
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Zhège shìpín zuìjìn hěn huǒ, nǐ yídìngyào qù kànkan!
这个视频最近很火，你一定要去看看！

Cette vidéo est très populaire ces derniers temps, tu dois absolument la regarder !

185
获得 huòdé
verbe : obtenir

Tā de dìdi qùnián huòdé le bóshìxuéwèi.
他的弟弟去年获得了博士学位。

Son frère a obtenu son doctorat l'année dernière.

186
积极 jījí
adjectif : actif

Wǒmen yīnggāi gǔlì háizi jījí cānjiā gèzhǒng tǐyùhuódòng.
我们应该鼓励孩子积极参加各种体育活动。

Nous devrions encourager les enfants à pratiquer activement toutes sortes de sports.

187
积累 jīlěi
verbe : accumuler

Zài jiǔdiàn gōngzuò qījiān, tā jīlěi le fēngfù de guǎnlǐ jīngyàn.
在酒店工作期间，他积累了丰富的管理经验。

Il a accumulé une riche expérience en gestion au cours de son travail dans l’hôtellerie.

188
基础 jīchǔ
nom : base

Cíhuì shì yǔyán xuéxí de jīchǔ.
词汇是语言学习的基础。

Le lexique, c’est la base de l'apprentissage des langues.

189
激动 jīdòng
adjectif : ému
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Kàndào gāng chūshēng de érzi, tā jīdòng de chàdiǎn kū le.
看到刚出生的儿子，他激动得差点哭了。

Il a presque pleuré d’émotion en voyant son fils nouveau-né.

190
及时 jíshí
adverbe : à temps

Suīrán lùshang hěn dǔchē, dànshì wǒmen háishi jíshí gǎndào le huǒchēzhàn.
虽然路上很堵车，但是我们还是及时赶到了火车站。

Malgré les embouteillages, nous sommes arrivés à temps à la gare.

191
即使 jíshǐ
conjonction : même si

Jíshǐ nǐ xiànzài xiàng wǒ dàoqiàn, wǒ yě búhuì yuánliàng nǐ.
即使你现在向我道歉，我也不会原谅你。

Même si tu t’excusais maintenant, je ne te pardonnerais pas.

192
计划 jìhuà
nom / verbe ; projet ; programme ; plan / programmer

Yìqíng ràng wǒ qù Zhōngguó de jìhuà pàotāng le.
疫情让我去中国的计划泡汤了。

A cause de l’épidémie, mon projet d’aller en Chine est tombé à l’eau.

193
记者 jìzhě
nom : journaliste

Lǜshī zàicì tíxǐng tā búyào huídá jìzhě de rènhé wèntí.
律师再次提醒他不要回答记者的任何问题。

L'avocat lui a de nouveau rappelé de ne pas répondre aux questions des journalistes.

194
技术 jìshù
nom : technique

Wǒmen tígōng miǎnfèi zàixiàn jìshù zhīchí.
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我们提供免费在线技术支持。

Nous offrons une assistance technique gratuite en ligne.

195
既然 jìrán
conjonction : vu que

Jìrán nǐ zhōumò yǐjīng yǒu ānpái le, nà wǒmen jiù gǎitiān zàijiàn ba.
既然你周末已经有安排了，那我们就改天再见吧。

Vu que tu as déjà des projets pour ce weekend, changeons le jour de notre rendez-vous !

196
继续 jìxù
verbe : continuer

Jīntiān de gōngzuò hái méi wánchéng, wǎnfàn hòu wǒ děi jìxù jiābān.
今天的工作还没完成，晚饭后我得继续加班。

Je n’ai pas terminé le travail d'aujourd'hui, je devrai le continuer après le dîner.

197
寄 jì
verbe : envoyer

Máfan bāng wǒ bǎ bāoguǒ jì dào zhège dìzhǐ.
麻烦帮我把包裹寄到这个地址。

Pourriez-vous envoyer ce colis à cette adresse, s'il vous plaît ?

198
加班 jiābān
verbe : faire des heures supplémentaires

Wǒ jīntiān huì jiābān dào hěn wǎn, búyòng děng wǒ.
我今天会加班到很晚，不用等我。

Je vais faire des heures supplémentaires jusqu’à très tard ce soir, ne m'attends pas !

199
加油站 jiāyóuzhàn
nom : station-service

Wǒ de chē kuài méi yóu le, nǐ zhīdào zhè fùjìn nǎli yǒu jiāyóuzhàn ma?
我的车快没油了，你知道这附近哪里有加油站吗？
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Je n’ai presque plus de carburant, est-ce que tu sais où il y a une station-service dans les
environs ?

200
家具 jiājù
nom : meuble ; mobilier

Wǒmen rēngdiào le suǒyǒu de jiù jiājù.
我们扔掉了所有的旧家具。

Nous nous sommes débarrassés de tous les vieux meubles.

201
假 jiǎ
adjectif : faux

Zhè míng nánzǐ de jiǎ hùzhào shì zài wǎngshàng gòumǎi de.
这名男子的假护照是在网上购买的。

Le faux passeport de cet homme a été acheté en ligne.

202
价格 jiàgé
nom : prix

Zhǐyào zhìliàng hǎo, jiàgé gāo yìdiǎnr méiguānxi.
只要质量好，价格高一点儿没关系。

Peu importe que le prix soit un peu plus élevé pour autant que la qualité soit bonne.

203
坚持 jiānchí
verbe : être assidu ; persévérer

Wǒ měitiān dōu jiānchí yùndòng, kěshì wǒ yìdiǎnr yě méi shòu.
我每天都坚持运动，可是我一点儿也没瘦。

Je fais du sport tous les jours, mais malgré mon assiduité je n’ai pas maigri d’un gramme.

204
减肥 jiǎnféi
verbe : perdre du poids ; maigrir

Wèile jiǎnféi, wǒ bìxū gǎibiàn wǒ de yǐnshí xíguàn.
为了减肥，我必须改变我的饮食习惯。
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Pour perdre du poids, je dois modifier mon régime alimentaire.

205
减少 jiǎnshǎo
verbe : réduire

Wǒmen yīnggāi jiǎnshǎo sùliàodài de shǐyòng.
我们应该减少塑料袋的使用。

Nous devrions réduire l'utilisation de sacs en plastique.

206
建议 jiànyì
nom : conseil ; suggestion

Guānyú rúhé xiě hǎo lùnwén, jiàoshòu de jiànyì duì wǒ de bāngzhù hěn dà.
关于如何写好论文，教授的建议对我的帮助很大。

Les conseils de rédaction d’une thèse efficace que m’a donnés mon professeur ont été très utiles.

207
将来 jiānglái
nom : avenir

Xīwàng nǐ jiānglái nénggòu gèng nǔlì de gōngzuò.
希望你将来能够更努力地工作。

J'espère qu’à l’avenir, tu seras plus travailleur.

208
奖金 jiǎngjīn
nom : prime

Tā dǎsuàn jiāng zhè bǐ yí wàn yuán de jiǎngjīn huā zài lǚxíng shang.
他打算将这笔一万元的奖金花在旅行上。

Il a l’intention d’utiliser ses 10.000 yuans de prime pour voyager.

209
降低 jiàngdī
verbe : baisser

Wǒ duì zhège fángzi hěn gǎnxìngqù, dànshì jiàgé tài gāo, néng bùnéng jiàngdī yìdiǎn?
我对这个房子很感兴趣，但是价格太高，能不能降低一点？
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Cette maison m’intéresse beaucoup, mais son prix est trop élevé. Pourriez-vous le baisser un
peu ?

210
降落 jiàngluò
verbe : atterrir

Tā chéngzuò de fēijī jiāng zài sān xiǎoshí hòu jiàngluò.
她乘坐的飞机将在三小时后降落。

Son avion atterrira dans trois heures.

211
交 jiāo
verbe : devenir (amis) ; se faire des amis

Wǒ hěn xīwàng néng hé nǐ jiāopéngyou.
我很希望能和你交朋友。

J'aimerais devenir ton ami.

212
交流 jiāoliú
verbe : échanger ; communiquer

Tōngguò hé nín de jiāoliú, wǒ xué dào le hěn duō guānyú jīngjì de zhīshi.
通过和您的交流，我学到了很多关于经济的知识。

J'ai beaucoup appris sur l'économie au fil de nos échanges.

213
交通 jiāotōng
nom : circulation ; transport

Zhège chéngshì de jiāotōng zāogāo jíle.
这个城市的交通糟糕极了。

La circulation dans cette ville est une catastrophe.

214
郊区 jiāoqū
nom : banlieue

Wǒ zhù zài jiāoqū, lí shìzhōngxīn hěn yuǎn.
我住在郊区，离市中心很远。
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J’habite en banlieue, loin du centre-ville.

215
骄傲 jiāo'ào
adjectif : fier

Tā wèi zìjǐ zài gōngzuò shang qǔdé de chénggōng gǎndào jiāo'ào.
他为自己在工作上取得的成功感到骄傲。

Il est fier de son succès professionnel.

216
饺子 jiǎozi
nom : gyoza ; ravioli

Suīrán wǒ tǎoyàn chī jiǎozi, dànshì ǒu'ěr yě huì chī yìdiǎnr.
虽然我讨厌吃饺子，但是偶尔也会吃一点儿。

Je déteste les gyozas, mais j’en mange quand-même quelques-uns de temps en temps.

217
教授 jiàoshòu
nom : professeur

Tā shì wǒmen de lìshǐ jiàoshòu.
他是我们的历史教授。

C’est notre professeur d'histoire.

218
教育 jiàoyù
verbe : enseigner ; éduquer

Wǒ fùqīn chángcháng jiàoyù wǒ yào zuò yí gè chéngshí de rén.
我父亲常常教育我要做一个诚实的人。

Mon père m'a toujours enseigné qu’il faut être honnête.

219
接受 jiēshòu
verbe : accepter

Qǐng jiēshòu wǒ de dàoqiàn!
请接受我的道歉！

Veuillez accepter mes excuses !
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220
接着 jiēzhe
adverbe : puis（单词音频没有念 ）

Wǒ xǐzǎo hòu kàn le yíhuìr diànshì, jiēzhe jiù shàngchuáng shuìjiào le.
我洗澡后看了一会儿电视，接着就上床睡觉了。

Après ma douche, j'ai regardé un peu la télévision puis je suis allé me coucher.

221
节 jié
classificateur (pour les cours, les sections)

Wǒ chàdiǎn wàngjì le wǒ xiàwǔ háiyǒu yì jié Hànyǔ kè.
我差点忘记了我下午还有一节汉语课。

J'avais presque oublié que j'ai encore un cours de chinois l'après-midi.

222
节约 jiéyuē
verbe : économiser ; épargner

Tōngguò zhège gùshi, háizimen liǎojiě le jiéyuē yòng shuǐ de zhòngyàoxìng.
通过这个故事，孩子们了解了节约用水的重要性。

A travers cette histoire, les enfants ont appris l’importance de l’économie d’eau.

223
结果 jiéguǒ
nom : résultat

Suīrán kǎoshì de jiéguǒ hái méiyǒu chūlái, dànshì wǒ xiǎng wǒ de chéngjì yīnggāi búcuò.
虽然考试的结果还没有出来，但是我想我的成绩应该不错。

Bien que les résultats de l'examen ne soient pas encore connus, je pense que les miens ne
devraient pas être mauvais.

224
解释 jiěshì
verbe : expliquer

Nǐ néng zài jiěshì yíbiàn zhè jù huà de yìsi ma?
你能再解释一遍这句话的意思吗？

Est-ce que tu pourrais réexpliquer le sens de cette phrase, s’il te plait ?
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225
尽管 jǐnguǎn
conjonction : bien que

Jǐnguǎn tā shēntǐ yǒuxiē bùshūfu, tā háishi qù shàngbān le.
尽管他身体有些不舒服，他还是去上班了。

Bien qu’il ne se sente pas très bien, il est allé au travail.

226
紧张 jǐnzhāng
adjectif : stressé ; nerveux

Wǒ dāngshí jǐnzhāng de shǒu dōu chūhàn le.
我当时紧张得手都出汗了。

J’étais tellement nerveux que mes mains étaient toutes moites

227
进行 jìnxíng
verbe : mener

Wǒmen jiù bǎohù dìqiú de wèntí jìnxíng le tǎolùn, jiéguǒ chàdiǎnr chǎo qilai.
我们就保护地球的问题进行了讨论，结果差点儿吵起来。

Nous avons mené un débat sur la protection de la planète. Résultat : nous nous sommes presque
disputés !

228
禁止 jìnzhǐ
verbe : interdire

Jiāyóuzhàn lǐ jìnzhǐ chōuyān.
加油站里禁止抽烟。

Il est interdit de fumer dans les stations-service.

229
京剧 jīngjù
nom : opéra de Pékin

Lǎoshíshuō, wǒ bù xǐhuan jīngjù, yīnwèi wǒ gēnběn tīngbudǒng.
老实说，我不喜欢京剧，因为我根本听不懂。

En vérité, si je n'aime pas l’Opéra de Pékin, c’est parce que je n’y comprends rien du tout.
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230
经济 jīngjì
nom : économie

Wǒmen guójiā de jīngjì zhèngzài kuàisù fāzhǎn.
我们国家的经济正在快速发展。

L'économie de notre pays connaît une croissance rapide.

231
经历 jīnglì
verbe : vivre (une expérience)

Méi rén zhīdào tā zài Shànghǎi jīnglì le shénme.
没人知道他在上海经历了什么。

Personne ne sait ce qu'il a vécu à Shanghai.

232
经验 jīngyàn
nom : expérience

Tā shībài de zhǔyào yuányīn shì quēshǎo jīngyàn.
他失败的主要原因是缺少经验。

La cause principale de son échec est son manque d'expérience.

233
精彩 jīngcǎi
adjectif : splendide ; magnifique

Guānzhòng men dōu zhàn le qilai wèi yǎnyuán men de jīngcǎi biǎoyǎn gǔzhǎng.
观众们都站了起来为演员们的精彩表演鼓掌。

Tout le public s'est levé pour applaudir la splendide interprétation des acteurs.

234
景色 jǐngsè
nom : vue

Nǐ zhīdào nǎ jiān fáng de jǐngsè zuì měi ma?
你知道哪间房的景色最美吗？

Est-ce que tu sais quelle chambre offre la plus belle vue ?
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235
警察 jǐngchá
nom : policier ; police

Kàndào liǎng míng jǐngchá zhàn zài ménkǒu, Lǐ xiānsheng gǎndào shífēn chījīng.
看到两名警察站在门口，李先生感到十分吃惊。

M. Li fut très surpris de voir deux policiers à la porte.

236
竞争 jìngzhēng
verbe : rivaliser ; soutenir la concurrence

Wǒmen wúfǎ zài jiàgé shang yǔ tāmen jìngzhēng.
我们无法在价格上与他们竞争。

Nous ne pouvons pas rivaliser avec eux en matière de prix.

237
竟然 jìngrán
adverbe : de manière inattendue

Zhè jiā diàn de yīfu zhēn de hěn piányi, sān tiáo kùzi jìngrán zhǐyào yì bǎi yuán!
这家店的衣服真的很便宜，三条裤子竟然只要一百元！

Les vêtements de ce magasin sont vraiment bon marché. Je ne m’attendais pas à ne payer que
100 yuans pour trois pantalons!

238
镜子 jìngzi
nom : miroir

Tā zhèng zhàn zài jìngzi qiánmiàn dǎban zìjǐ.
她正站在镜子前面打扮自己。

Elle est en train de se préparer devant le miroir.

239
究竟 jiūjìng
adverbe (utilisé de manière emphatique dans les questions) : précisément

Nǐ jiūjìng duì tā shuō le shénme, ràng tā zhème shēngqì?
你究竟对她说了什么，让她这么生气？

Qu'est-ce que tu lui as dit précisément pour qu’elle soit dans une telle colère ?
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240
举 jǔ
verbe : citer

Nǐ néng jǔ gè lìzi lái shuōmíng zhè liǎng gè dāncí de qūbié ma?
你能举个例子来说明这两个单词的区别吗？

Est-ce que tu pourrais citer un exemple pour expliquer la différence entre ces deux mots, s’il te
plait ?

241
举办 jǔbàn
verbe : organiser (une activité, un événement ; l’accent porte sur l’organisateur)

Tāmen bù dǎsuàn zài Zhōngguó jǔbàn hūnlǐ.
他们不打算在中国举办婚礼。

Ils n'ont pas l'intention d’organiser leur mariage en Chine.

242
举行 jǔxíng
verbe : organiser (une activité, un événement ; l’accent porte sur le processus)

Qǐng gàosu tóngxué men, huódòng jiāng huì tuīchí jǔxíng.
请告诉同学们，活动将会推迟举行。

Est-ce que tu pourrais informer les autres étudiants que cet événement sera reporté, s’il te plait ?

243
拒绝 jùjué
verbe : refuser ; rejeter

Línjū yāoqǐng tā yìqǐ chī wǎnfàn, dànshì tā jùjué le.
邻居邀请他一起吃晚饭，但是他拒绝了。

Son voisin l'a invité à dîner, mais il a refusé.

244
距离 jùlí
nom : distance

Wǒ jiā dào chāoshì de jùlí zhǐyǒu wǔshí mǐ zuǒyòu, mǎidōngxi shífēn fāngbiàn.
我家到超市的距离只有五十米左右，买东西十分方便。

Le supermarché n’est qu’à 50 mètres de chez moi, c'est très pratique pour faire les courses.



HSK 4 Cours complet de vocabulaire Avec 600 phrases d’exemple

mandarincorner.org/french 49

245
聚会 jùhuì
nom / verbe : fête / se réunir

Wǒ yào qù Guǎngzhōu chūchāi, suǒyǐ méifǎ cānjiā míngtiān de tóngxué jùhuì le.
我要去广州出差，所以没法参加明天的同学聚会了。

Je vais partir en voyage d'affaires à Canton, c’est pourquoi je ne pourrai pas participer à la fête
avec mes anciens copains de classe demain.

246
开玩笑 kāiwánxiào
verbe : plaisanter

Bié shēngqì, wǒ zài kāiwánxiào.
别生气，我在开玩笑。

Ne te mets pas en colère, je plaisantais !

247
开心 kāixīn
adjectif : heureux

Zhǐyào nǐ kāixīn, wǒ zuò shénme dōu kěyǐ.
只要你开心，我做什么都可以。

Je peux tout faire pour toi, pour autant que ça te rende heureux !

248
看法 kànfǎ
nom : point de vue

Nà jiàn shì ràng wǒ gǎibiàn le duì tā de kànfǎ.
那件事让我改变了对她的看法。

Cet incident m’a fait changer de point de vue sur elle.

249
考虑 kǎolǜ
verbe : réfléchir

Zuò rènhé juédìng zhīqián dōu yào kǎolǜ qīngchu.
做任何决定之前都要考虑清楚。

Il faut bien réfléchir avant de prendre une quelconque décision.
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250
烤鸭 kǎoyā
nom : canard laqué

Tīngshuō zhè jiā cāntīng de kǎoyā hěn yǒumíng, nǐ yào búyào chángcháng?
听说这家餐厅的烤鸭很有名，你要不要尝尝？

J’ai entendu dire que ce restaurant est réputé pour son canard laqué. Ca te dirait de le goûter ?

251
科学 kēxué
nom : science

Tā de gōngzuò hǎoxiàng yǔ kēxuéyánjiū yǒuguān.
她的工作好像与科学研究有关。

Apparemment, son travaille relève de la recherche scientifique.

252
棵 kē
classificateur (pour les plantes, les arbres...)

Wǒmen jiā yuànzi lǐ zhòng le liǎng kē júzi shù.
我们家院子里种了两棵桔子树。

Nous avons planté deux orangers dans notre cour.

253
咳嗽 késou
verbe : tousser

Rúguǒ nǐ míngtiān hái késou, nà nǐ jiù yídìngyào qù kàn yīshēng le.
如果你明天还咳嗽，那你就一定要去看医生了。

Si tu tousses encore demain, tu devras absolument aller consulter un médecin.

254
可怜 kělián
adjectif : pauvre (sens figuré)

Nàge kělián de háizi gānggang shīqù fùmǔ.
那个可怜的孩子刚刚失去父母。

Ce pauvre enfant vient de perdre ses parents.

255
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可是 kěshì
conjonction : mais

Tā bǎ shǒujī wàng zài wǒ jiā le, kěshì dāng wǒ fāxiàn shí, tā yǐjīng líkāi hěn jiǔ le.
他把手机忘在我家了，可是当我发现时，他已经离开很久了。

Il a oublié son téléphone chez moi, mais le temps que je m’en aperçoive, il était déjà parti depuis
longtemps.

256
可惜 kěxī
adverbe : malheureusement ; dommage

Wǒ tīngshuō jīnwǎn de yǎnchū huì fēicháng jīngcǎi, dàn hěn kěxī wǒ yào jiābān, qù bùliǎo.
我听说今晚的演出会非常精彩，但很可惜我要加班，去不了。

J'ai entendu dire que le spectacle de ce soir est splendide ! Malheureusement, je devrai faire des
heures supplémentaires, donc je ne pourrai plus y aller.

257
客厅 kètīng
nom : salon

Nǐ jīnwǎn kěyǐ zài wǒ jiā kètīng shuì.
你今晚可以在我家客厅睡。

Tu peux dormir dans mon salon ce soir.

258
肯定 kěndìng
adverbe : sûrement

Tā kěndìng shì hé tā zhàngfu chǎojià le, yīnwèi wǒ tīngdào tā zài kū.
她肯定是和她丈夫吵架了，因为我听到她在哭。

Elle s’est sûrement disputée avec son mari, parce que je l’ai entendue pleurer.

259
空 kōng
adjectif : libre (non occupé) ; vide

Zhè bù diànyǐng tài shòuhuānyíng le, diànyǐngyuàn lǐ yí gè kōng zuòwèi dōu méiyǒu.
这部电影太受欢迎了，电影院里一个空座位都没有。

Ce film a tellement de succès qu’il n’y a plus une seule place libre dans la salle.
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260
空气 kōngqì
nom : atmosphère ; air

Zuìjìn kōngqìwūrǎn hěn yánzhòng, suǒyǐ wǒ hěn shǎo chūmén.
最近空气污染很严重，所以我很少出门。

Ces derniers temps, la pollution atmosphérique est tellement sévère que je ne sors presque plus
de chez moi.

261
恐怕 kǒngpà
adverbe : craindre ; avoir peur

Nà fèn wénjiàn wǒ zhǎobudào le, kǒngpà bèi wǒ dàng lājī rēngdiào le.
那份文件我找不到了，恐怕被我当垃圾扔掉了。

Je ne retrouve plus ce document. Je crains de l’avoir jeté à la poubelle par erreur.

262
苦 kǔ
adjectif : amer

Rúguǒ nǐ juéde kāfēi tài kǔ, nà jiù jiā diǎn táng huò niúnǎi.
如果你觉得咖啡太苦，那就加点糖或牛奶。

Si tu trouves le café trop amer, ajoute donc du sucre ou du lait !

263
矿泉水 kuàngquánshuǐ
nom : eau minérale

Zài huǒchēzhàn, yì píng kuàngquánshuǐ yào sì kuài qián, bǐ qítā dìfang guì liǎng kuài.
在火车站，一瓶矿泉水要四块钱，比其他地方贵两块。

A la gare, une bouteille d'eau minérale coûte 4 yuans, soit 2 yuans de plus qu’ailleurs.

264
困 kùn
adjectif : fatigué

Nǐ kànshangqu hěn kùn, shìbúshì zuówǎn méi shuì hǎo?
你看上去很困，是不是昨晚没睡好？

Tu as l’air très fatigué ! Est-ce que tu aurais mal dormi la nuit dernière ?
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265
困难 kùnnan
nom : difficulté

Dāng wǒ zài gōngzuò zhōng yùdào kùnnan shí, tā zǒngshì bāng wǒ yìqǐ xiǎng bànfǎ jiějué.
当我在工作中遇到困难时，他总是帮我一起想办法解决。

Quand je rencontre une difficulté au travail, il m'aide toujours à trouver une solution.

266
垃圾桶 lājītǒng
nom : poubelle

Lājītǒng yǐjīng mǎn le, qǐng búyào zài wǎng lǐmiàn rēng dōngxi le.
垃圾桶已经满了，请不要再往里面扔东西了。

La poubelle est déjà pleine, merci de ne plus rien y jeter.

267
拉 lā
verbe : tirer

Qǐng bǎ wòshì de chuānglián lākāi.
请把卧室的窗帘拉开。

Est-ce que tu pourrais tirer les rideaux de la chambre, s'il te plait ?

268
辣 là
adjectif : épicé; piquant

Rúguǒ nǐ bùnéng chī là, nà wǒ jiànyì wǒmen huàn yì jiā cāntīng.
如果你不能吃辣，那我建议我们换一家餐厅。

Si tu ne peux pas manger épicé, je suggère que nous changions de restaurant !

269
来不及 láibují
verbe : ne pas avoir assez de temps ; être trop tard

Gōngzuò tài duō le, kǒngpà wǒ jīntiān láibují wánchéng.
工作太多了，恐怕我今天来不及完成。

Il y a tellement de travail que je crains de ne pas avoir assez de temps pour le terminer
aujourd’hui.
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270
来得及 láidejí
verbe : avoir encore assez de temps

Wǒmen láidejí gǎnshàng liù diǎnzhōng de huǒchē ma?
我们来得及赶上六点钟的火车吗？

Est-ce nous avons encore assez de temps pour attraper le train de six heures?

271
来自 láizì
verbe : venir ; être originaire

Yí wèi láizì Déguó de yīnyuèjiā míngtiān jiāng huì zài zhèlǐ biǎoyǎn.
一位来自德国的音乐家明天将会在这里表演。

Un musicien qui vient d'Allemagne jouera ici demain.

272
懒 lǎn
adjectif : qui manque d’énergie ; paresseux

Tā lǎnde zuòfàn, suǒyǐ jiù dài zhe quánjiā qù fàndiàn chī le wǎnfàn.
她懒得做饭，所以就带着全家去饭店吃了晚饭。

Elle manquait d’énergie pour préparer le repas, voilà pourquoi elle a emmené sa famille diner au
restaurant.

273
浪费 làngfèi
verbe : gaspiller

Báitiān kāidēng hěn làngfèi diàn, qǐng bǎ tā guāndiào!
白天开灯很浪费电，请把它关掉！

Laisser les lumières allumées pendant la journée est un gaspillage d’énergie. Est-ce que tu
pourrais les éteindre, s'il te plaît ?

274
浪漫 làngmàn
adjectif : romantique

Nǐ bù juéde sòng huā hěn làngmàn ma?
你不觉得送花很浪漫吗？

Tu ne trouves pas qu’offrir des fleurs, c’est romantique ?
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275
老虎 lǎohǔ
nom : tigre

Shàng zhōumò wǒ dài érzi qù dòngwùyuán kàn le lǎohǔ.
上周末我带儿子去动物园看了老虎。

Le week-end dernier, j'ai emmené mon fils au zoo pour voir les tigres.

276
冷静 lěngjìng
adjectif : calme ; posé

Tā kànshangqu hěn lěngjìng, dàn qíshí xīnli tèbié shēngqì.
他看上去很冷静，但其实心里特别生气。

Il avait l'air très calme. Mais en fait, il était particulièrement en colère.

277
礼拜天 lǐbàitiān
nom : dimanche

Chúle lǐbàitiān, wǒmen měitiān dōu shàngbān.
除了礼拜天，我们每天都上班。

Nous travaillons tous les jours, sauf le dimanche.

278
礼貌 lǐmào
adjectif : courtois ; poli

Jiǔdiàn gōngzuò rényuán yǒuhǎo ér lǐmào.
酒店工作人员友好而礼貌。

Le personnel de l'hôtel est sympathique et courtois.

279
理发 lǐfà
verbe : se faire couper les cheveux

Nǐ de tóufa cháng le, gāi qù lǐfà le.
你的头发长了，该去理发了。

Tes cheveux sont trop longs, il est temps de les faire couper.
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280
理解 lǐjiě
verbe : comprendre

Wǒ wánquán lǐjiě nǐ xiànzài de xīnqíng.
我完全理解你现在的心情。

Je comprends entièrement ce que tu ressens en ce moment.

281
理想 lǐxiǎng
nom : rêve ; idéal

Nǐ lǐxiǎng zhōng de shēnghuó shì shénmeyàng de?
你理想中的生活是什么样的？

À quoi ressemble la vie de tes rêves ?

282
力气 lìqi
nom : force ; énergie

Wǒ lèi de lián shuōhuà de lìqi dōu méiyǒu le.
我累得连说话的力气都没有了。

Je suis tellement fatigué que je n’ai même plus la force de parler.

283
厉害 lìhai
adjectif : fort (sens figuré)

Zhè fú huà shì nǐ huà de? Nǐ zhēn lìhai!
这幅画是你画的？你真厉害！

C’est toi qui as peint ce tableau ? Tu es vraiment fort !

284
例如 lìrú
verbe : par exemple

Zhè jiā shāngdiàn lǐ shénme dōu yǒu, lìrú shíwù, jiājù, yīfu děngděng.
这家商店里什么都有，例如食物、家具、衣服等等。

Ce magasin vend de tout : par exemple, de la nourriture, des meubles, des vêtements...

285
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俩 liǎ
classificateur (généralement, pour les personnes) : deux

Zhè liǎ xiōngdì zhǎngde tài xiàng le, wǒ dōu fēn bùqīng shéi shì gēge, shéi shì dìdi.
这俩兄弟长得太像了，我都分不清谁是哥哥，谁是弟弟。

Ces deux frères se ressemblent tellement que je n’arrive pas à distinguer qui est l’aîné et qui est le
cadet.

286
连 lián
préposition : même

Wǒ lián chāoshì zàinǎr dōu bù zhīdào, zěnme bāng nǐ mǎi jiàngyóu?
我连超市在哪儿都不知道，怎么帮你买酱油？

Je ne sais même pas où se trouve le supermarché ! Comment veux-tu que je t’achète de la sauce
de soja ?

287
联系 liánxì
verbe : contacter

Bìyè hòu, wǒmen jiù hěn shǎo liánxì le.
毕业后，我们就很少联系了。

Une fois diplômés, nous ne nous sommes plus contactés que très rarement.

288
凉快 liángkuai
adjectif : (agréablement) frais

Xià le yì chǎng yǔ hòu, gǎnjué fēicháng liángkuai.
下了一场雨后，感觉非常凉快。

Il fait agréablement frais après la pluie.

289
零钱 língqián
nom : monnaie

Wǒ méiyǒu língqián, kěyǐ yòng xìnyòngkǎ fùkuǎn ma?
我没有零钱，可以用信用卡付款吗？

Je n’ai pas de monnaie. Est-ce que je peux payer par carte de crédit ?
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290
另外 lìngwài
conjonction : de plus ; en outre

Dǎdiànhuà gěi Wáng xiānsheng, ràng tā xiàwǔ lái wǒ bàngōngshì yíxià. Lìngwài, bǎ zhè fèn
wénjiàn sònggěi Lǐ jīnglǐ.
打电话给王先生，让他下午来我办公室一下。另外，把这份文件送给李经理。

Appelle M. Wang et demande-lui de venir à mon bureau l'après-midi. De plus, envoie ce document
au directeur, M. Li.

291
留 liú
verbe : rester

Jīnglǐ duì wǒ de biǎoxiàn hěn mǎnyì, xīwàng wǒ nénggòu jìxù liú zài gōngsī gōngzuò.
经理对我的表现很满意，希望我能够继续留在公司工作。

Le responsable est très satisfait de mon attitude professionnelle. Il espère que je resterai travailler
dans la société.

292
流利 liúlì
adjectif : courant

Nǐ de pǔtōng huà shuō de zhème liúlì, shìbúshì xué le hěn duō nián?
你的普通话说得这么流利，是不是学了很多年？

Tu parles vraiment couramment le chinois ! Tu l’étudies depuis de nombreuses années, n’est-ce
pas ?

293
流行 liúxíng
verbe : être à la mode ; être populaire

Jīnnián liúxíng hóngsè chángqún, wǒ yě dǎsuàn qù mǎi yì tiáo.
今年流行红色长裙，我也打算去买一条。

Cette année, la mode est aux robes rouges. J’ai l’intention d’en acheter une moi aussi.

294
旅行 lǚxíng
verbe : aller en voyage ; voyager

Jīnnián xiàtiān, wǒ dǎsuàn qù yúnnán lǚxíng.
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今年夏天，我打算去云南旅行。

Cet été, j'ai l'intention d’aller en voyage dans le Yunnan.

295
律师 lǜshī
nom : avocat

Wǒ tīngshuō zài Měiguó dāng lǜshī shōurù hěn gāo.
我听说在美国当律师收入很高。

J'ai entendu dire que le salaire des avocats est très élevé aux États-Unis.

296
乱 luàn
adjectif : en désordre

Zhège jiǔdiàn de fángjiān yòu zāng yòu luàn.
这个酒店的房间又脏又乱。

Les chambres de cet hôtel sont sales et en désordre.

297
麻烦 máfan
verbe : déranger

Wǒ néng máfan nǐ bāng wǒ dào yì bēi shuǐ ma?
我能麻烦你帮我倒一杯水吗？

Excuse-moi de te déranger, est-ce que tu pourrais m’apporter un verre d'eau, s’il te plaît ?

298
马虎 mǎhu
adjectif : négligent

Tā yǒu hěn duō yōudiǎn, dàn yě yǒu hěn duō quēdiǎn, lìrú zuòshì mǎhu.
他有很多优点，但也有很多缺点，例如做事马虎。

Il a beaucoup de qualités, mais aussi beaucoup de défauts ; la négligence, par exemple.

299
满 mǎn
adjectif : rempli ; plein ; complet

Bīngxiāng lǐ fàng mǎn le shuǐguǒ hé yǐnliào, shízài zhuāng búxià qítā dōngxi le.
冰箱里放满了水果和饮料，实在装不下其他东西了。
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Le frigo est tellement rempli de fruits et de boissons qu’on ne peut plus rien y faire entrer.

300
毛 máo
nom : poil ; fourrure

Línjū jiā de māo yǒuzhe báisè de máo hé lánsè de yǎnjing.
邻居家的猫有着白色的毛和蓝色的眼睛。

Le chat du voisin a le poil blanc et les yeux bleus.

301
毛巾 máojīn
nom : serviette

Dàduōshù jiǔdiàn dōu tígōng tuōxié, máojīn, yáshuā, yágāo děng dōngxi.
大多数酒店都提供拖鞋、毛巾、牙刷、牙膏等东西。

La plupart des hôtels fournissent des pantoufles, des serviettes, des brosses à dents, du dentifrice
etc.

302
美丽 měilì
adjectif : magnifique

Zhè shì yí zuò měilì, gānjìng, zhěngqí de chéngshì.
这是一座美丽、干净、整齐的城市。

C'est une ville magnifique, propre et bien ordonnée.

303
梦 mèng
nom : rêve

Wǒ néng qīngchu de jìde wǒ zuówǎn zuò de mèng.
我能清楚地记得我昨晚做的梦。

Je me souviens clairement du rêve que j’ai fait la nuit dernière.

304
迷路 mílù
verbe : se perdre ; chercher son chemin

Yǒu le zhè zhāng dìtú, wǒ xiǎng wǒ búhuì zài mílù le.
有了这张地图，我想我不会再迷路了。
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Avec cette carte, je pense que je ne me perdrai plus

305
密码 mìmǎ
nom : mot de passe

Wǒ wàngjì wǒ de yóuxiāng mìmǎ shì shénme le.
我忘记我的邮箱密码是什么了。

J'ai oublié le mot de passe de ma messagerie.

306
免费 miǎnfèi
verbe : être gratuit

Zài túshūguǎn jiè shū shì miǎnfèi de, dàn xūyào yǒu jièshūzhèng.
在图书馆借书是免费的，但需要有借书证。

Le prêt de livres est gratuit à la bibliothèque, mais il faut une carte de lecteur.

307
秒 miǎo
classificateur : seconde

Zhè cì pǎobù bǐsài de dì'èr míng zhǐ bǐ dìyī míng màn le liǎng miǎo.
这次跑步比赛的第二名只比第一名慢了两秒。

Le coureur qui a remporté la deuxième place n'est arrivé que deux secondes après le premier.

308
民族 mínzú
nom : groupe ethnique

Nǐ zhīdào Zhōngguó yǒu duōshao gè mínzú ma?
你知道中国有多少个民族吗？

Est-ce que tu sais combien de groupes ethniques compte la Chine ?

309
母亲 mǔqīn
nom : mère

Qǐngwèn, zhèwèi nǚshì shì nǐn de mǔqīn ma?
请问，这位女士是您的母亲吗？

Pardon, cette dame est-elle votre mère ?
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310
目的 mùdì
nom : but ; objectif

Wǒmen zuò guǎnggào de mùdì shì huòdé gèng duō de kèhù.
我们做广告的目的是获得更多的客户。

Le but de notre publicité est d’obtenir plus de clients.

311
耐心 nàixīn
nom : persévérance ; patience

Zhème hòu de yì běn shū, dú wán tā hái zhēn xūyào diǎn nàixīn.
这么厚的一本书，读完它还真需要点耐心。

Il faut vraiment de la persévérance pour lire en entier un livre de cette épaisseur.

312
难道 nándào
adverbe (utilisé de manière emphatique dans les questions)

Nándào nǐ kàn bù chulai tā zài gēn nǐ kāiwánxiào ma?
难道你看不出来他在跟你开玩笑吗？

Ne me dis pas que tu ne vois pas qu'il plaisante avec toi ? !

313
难受 nánshòu
adjectif : qui ne se sent pas bien / triste

Wǒ zuówǎn jīhū méi shuì, xiànzài gǎnjué yǒudiǎn nánshòu.
我昨晚几乎没睡，现在感觉有点难受。

Je n’ai presque pas dormi la nuit passée, je ne me sens pas très bien à présent.

314
内 nèi
nom : dans ; à l’intérieur

Zhè xiàng gōngzuò bìxū zài zhè zhōu nèi wánchéng.
这项工作必须在这周内完成。

Ce travail doit être terminé dans la semaine.
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315
内容 nèiróng
nom : contenu

Nǐ néng gàosu wǒ zhè běn shū de dàgài nèiróng shì shénme ma?
你能告诉我这本书的大概内容是什么吗？

Est-ce que tu pourrais me raconter le contenu de ce livre dans les grandes lignes ?

316
能力 nénglì
nom : compétence

Tā wánquán yǒunénglì zuò hǎo zhè fèn gōngzuò.
他完全有能力做好这份工作。

Il a toutes les compétences pour bien faire ce travail.

317
年龄 niánlíng
nom : âge

Wèn biéren niánlíng shì bù lǐmào de.
问别人年龄是不礼貌的。

Il n’est pas poli de demander l’âge de quelqu’un.

318
弄 nòng
verbe : faire

Wǒ jiāogěi nǐ de rènwu nòng wán le ma?
我交给你的任务弄完了吗？

Est-ce que tu as terminé la tâche que je t’avais confiée ?

319
暖和 nuǎnhuo
adjectif : chaud

Jīnnián dōngtiān bǐ qùnián nuǎnhuo duō le.
今年冬天比去年暖和多了。

Cet hiver est beaucoup plus chaud que celui de l’année dernière.

320
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偶尔 ǒu'ěr
adverbe : de temps en temps

Chúle ǒu'ěr qù gōngyuán sànbù, wǒmen hěn shǎo chūmén.
除了偶尔去公园散步，我们很少出门。

Nous sortons rarement, à part pour aller nous promener au parc de temps en temps.

321
排队 páiduì
verbe : faire la queue

Diànyǐngyuàn ménkǒu yǒu hěn duō rén zài páiduì mǎipiào.
电影院门口有很多人在排队买票。

De nombreuses personnes font la queue à l'entrée du cinéma pour acheter des billets.

322
排列 páiliè
verbe : classer ; répertorier

Zhèxiē shū shì àn shūmíng zìmǔshùnxù páiliè de.
这些书是按书名字母顺序排列的。

Ces livres sont classés par ordre alphabétique de leur titre.

323
判断 pànduàn
verbe : déterminer ; juger

Jǐngchá wúfǎ pànduàn tā shìfǒu zài shuōhuǎng.
警察无法判断他是否在说谎。

La police n’est pas en mesure de déterminer s'il ment.

324
陪 péi
verbe : accompagner

Wǒ xiànzài yǒukòng, kěyǐ péi nǐ qù guàngjiē.
我现在有空，可以陪你去逛街。

Je suis libre maintenant, je peux t’accompagner faire du shopping.

325
批评 pīpíng
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verbe : critiquer

Tā yīnwèi méi zuò zuòyè bèi lǎoshī pīpíng le, xiànzài hěn nánguò.
他因为没做作业被老师批评了，现在很难过。

Il est très contrarié : il a été critiqué par le professeur parce qu’il n’avait pas fait ses devoirs.

326
皮肤 pífū
nom : peau

Wǒ cháng zài tàiyang dǐxia pǎobù, suǒyǐ pífū bèi shài de hěn hēi.
我常在太阳底下跑步，所以皮肤被晒得很黑。

Je cours souvent au soleil, voilà pourquoi ma peau est toute bronzée.

327
脾气 píqi
nom : caractère ; tempérament

Méi rén néng shòudeliǎo tā de huài píqi, zhēn xīwàng tā néng gǎigǎi.
没人能受得了他的坏脾气，真希望他能改改。

Personne ne supporte son mauvais caractère. J’espère vraiment qu'il pourra changer.

328
篇 piān
classificateur (pour les articles, les publications)

Wǒ zài bàozhǐ shang dú dào yì piān guānyú hǎitún de wénzhāng, fēicháng yǒuyìsi.
我在报纸上读到一篇关于海豚的文章，非常有意思。

J'ai lu un article sur les dauphins dans le journal, c’était très intéressant.

329
骗 piàn
verbe : tromper

Bùguǎn yīnwèi shénme yuányīn, nǐ dōu bù yīnggāi piànrén.
不管因为什么原因，你都不应该骗人。

Tu ne devrais pas tromper les autres, quelle que soit la raison.

330
乒乓球 pīngpāngqiú
nom : tennis de table ; ping-pong



HSK 4 Cours complet de vocabulaire Avec 600 phrases d’exemple

mandarincorner.org/french 66

Zài Zhōngguó, pīngpāngqiú bǐ zúqiú gèng shòuhuānyíng.
在中国，乒乓球比足球更受欢迎。

En Chine, le tennis de table est plus populaire que le football.

331
平时 píngshí
nom : en général ; d’ordinaire

Wǒ píngshí gōngzuò hěn máng, méiyǒu shíjiān yuèdú.
我平时工作很忙，没有时间阅读。

En général, je suis très occupé par mon travail, je n'ai pas le temps de lire.

332
破 pò
adjectif : en mauvais état ; cassé

Suīrán wǒ de chē yǒudiǎn pò, dànshi hái néng kāi.
虽然我的车有点破，但是还能开。

Ma voiture roule encore, bien qu’elle soit un peu en mauvais état.

333
葡萄 pútao
nom : raisin

Zhèzhǒng pútao yìdiǎnr dōu bù suān, nǐ cháng yíxià!
这种葡萄一点儿都不酸，你尝一下！

Cette variété de raisin n'est pas du tout acide, goûtes-en donc !

334
普遍 pǔbiàn
adjectif : général ; commun

Shǒujī de shǐyòng zài lǎoniánrén zhōng yǐjīng fēicháng pǔbiàn le.
手机的使用在老年人中已经非常普遍了。

L'utilisation des téléphones portables est déjà très généralisée parmi les personnes âgées.

335
普通话 pǔtōnghuà
nom : chinois (mandarin)



HSK 4 Cours complet de vocabulaire Avec 600 phrases d’exemple

mandarincorner.org/french 67

Tā de pǔtōnghuà shuō de zhēn liúlì, wǒ chàdiǎn yǐwéi tā shì Zhōngguórén.
他的普通话说得真流利，我差点以为他是中国人。

Il parle tellement couramment le mandarin que je l’ai presque pris pour un Chinois !

336
其次 qícì
conjonction : deuxièmement ; ensuite

Wǒ tuījiàn nǐ mǎi zhè kuǎn chē, yīnwèi shǒuxiān, tā jiàgé bù gāo, qícì, tā fēicháng shěng yóu.
我推荐你买这款车，因为首先，它价格不高，其次，它非常省油。

Je te recommande d'acheter cette voiture parce que premièrement, elle est bon marché et que
deuxièmement, elle consomme peu de carburant.

337
其中 qízhōng
nom : parmi ; dont

Wǒmen bān yǒu èrshí gè xuésheng, qízhōng yǒu wǔ gè láizì Ōuzhōu.
我们班有二十个学生，其中有五个来自欧洲。

Notre classe compte 20 étudiants, parmi lesquels cinq viennent d’Europe.

338
气候 qìhòu
nom : climat

Hěnduō běifāng rén wúfǎ shìyìng nánfāng de qìhòu.
很多北方人无法适应南方的气候。

Beaucoup de gens du Nord n’arrivent pas à s'adapter au climat du Sud.

339
千万 qiānwàn
adverbe : à tout prix ; absolument

Chūguó lǚxíng qiānwàn yào jìde dài hùzhào.
出国旅行千万要记得带护照。

Rappelle-toi à tout prix de prendre ton passeport pour voyager à l’étranger !

340
签证 qiānzhèng
nom : visa
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Shēnqǐng lǚyóu qiānzhèng dōu xūyào nǎxiē cáiliào?
申请旅游签证都需要哪些材料？

Quels documents sont nécessaires pour introduire une demande de visa touristique?

341
敲 qiāo
verbe : frapper

Tā qiāo le hǎojǐ xià mén, dànshì fángjiān lǐ de rén dōu zài shuìjiào, suǒyǐ méi tīngdào.
她敲了好几下门，但是房间里的人都在睡觉，所以没听到。

Elle a frappé plusieurs fois à la porte de la chambre mais comme les occupants dormaient, ils ne
l’ont pas entendue.

342
桥 qiáo
nom : pont

Shìjiè shang zuì cháng de qiáo zài nǎge guójiā?
世界上最长的桥在哪个国家？

Dans quel pays se trouve le plus long pont du monde ?

343
巧克力 qiǎokèlì
nom : chocolat

Tā yòu shōudào le tā sòng lái de qiǎokèlì hé huā.
她又收到了他送来的巧克力和花。

Elle a encore reçu des chocolats et des fleurs de sa part !

344
亲戚 qīnqi
nom : parent ; proches

Zhè shì wǒ qīnqi cóng guówài jì lái de lǐwù.
这是我亲戚从国外寄来的礼物。

C'est un cadeau que m’a envoyé un parent de l'étranger.

345
轻 qīng
adjectif : léger
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Yuánlái wǒ wàngjì dài diànnǎo le, nánguài wǒ de bāo zhème qīng!
原来我忘记带电脑了，难怪我的包这么轻！

Pas étonnant que mon sac soit si léger : j'ai oublié de prendre mon ordinateur !

346
轻松 qīngsōng
adjectif : facile

Zuìhòu liǎng gōnglǐ pǎo qilai hěn qīngsōng, yīnwèi dōu shì xiàpōlù.
最后两公里跑起来很轻松，因为都是下坡路。

Les deux derniers kilomètres sont faciles à courir, car ils sont tout en descente.

347
情况 qíngkuàng
nom : situation

Tōngguò xīnwén, wǒ liǎojiě dào le zhànzhēng de zuìxīn qíngkuàng.
通过新闻，我了解到了战争的最新情况。

J’ai appris le dernier point de situation sur la guerre aux informations.

348
穷 qióng
adjectif : pauvre

Méiyǒu gōngzuò de nà duàn shíjiān, wǒ qióng de yì tiān zhǐ chīdeqi yí dùn fàn.
没有工作的那段时间，我穷得一天只吃得起一顿饭。

Quand j’étais sans emploi, j'étais si pauvre que je ne pouvais me permettre qu'un repas par jour.

349
区别 qūbié
nom : différence

Zhè liǎng gè cí de yìsi méiyǒu rènhé qūbié.
这两个词的意思没有任何区别。

Il n'y a aucune différence de sens entre ces deux mots.

350
取 qǔ
verbe : retirer ; récupérer

Zài Zhōngguó zuò huǒchē bù xūyào qǔ piào, yǒu shēnfènzhèng jiù gòu le.
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在中国坐火车不需要取票，有身份证就够了。

En Chine, il n'est pas nécessaire de retirer son billet de train, un document d'identité suffit.

351
全部 quánbù
nom : tout

Tā de liǎng gè érzi shì tā shēnghuó de quánbù.
她的两个儿子是她生活的全部。

Ses deux fils sont toute sa vie.

352
缺点 quēdiǎn
nom : point faible ; défaut

Miànshì guān wèn tā: “Nǐ zuì dà de quēdiǎn shì shénme?”
面试官问他：“你最大的缺点是什么？”
L'intervieweur lui a demandé : « Quel est votre plus gros point faible ? »

353
缺少 quēshǎo
verbe : manquer

Xīn fángzi yǐjīng zhuāngxiū hǎo le, dànshì hái quēshǎo yìxiē jīběn de jiājù.
新房子已经装修好了，但是还缺少一些基本的家具。

La nouvelle maison a été rénovée, mais il manque encore une partie du mobilier de base.

354
却 què
adverbe : alors que

Wǒ bāng le tā yí gè dà máng, tā què lián “xièxie” dōu méi shuō!
我帮了她一个大忙，她却连“谢谢”都没说！

Elle n'a même pas dit « Merci ! » alors que je l'ai beaucoup aidée !

355
确实 quèshí
adverbe : vraiment ; en effet

Zhè quèshí shì gè hǎo jiànyì!
这确实是个好建议！
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C'est vraiment une bonne suggestion !

356
然而 rán'ér
conjonction : néanmoins

Tā yǐjīng hē le liǎng bēi kāfēi, rán'ér tā háishi juéde hěn kùn.
她已经喝了两杯咖啡，然而她还是觉得很困。

Elle a déjà bu deux tasses de café. Néanmoins, elle se sent encore très fatiguée.

357
热闹 rènao
adjectif : (très) animé

Nǐ jiàn guo bǐ zhè gèng rènao de chéngshì ma?
你见过比这更热闹的城市吗？

Est-ce que tu as déjà vu une ville plus animée que celle-ci ?

358
任何 rènhé
pronom : une (quelconque)

Rúguǒ nǐ yǒu rènhé wèntí, qǐng jǐnguǎn gēn wǒ liánxì.
如果你有任何问题，请尽管跟我联系。

Si tu as une question, n'hésite pas à me contacter !

359
任务 rènwu
nom : tâche ; mission

Jīnglǐ jiāogěi le wǒ yí xiàng xīn de rènwu, wǒ bìxū zài zhè zhōu nèi wánchéng.
经理交给了我一项新的任务，我必须在这周内完成。

Le responsable m'a confié une nouvelle tâche, que je dois terminer dans la semaine.

360
扔 rēng
verbe : jeter

Shéi bǎ wǒ de shū rēng jìn le lājītǒng?
谁把我的书扔进了垃圾桶？

Qui a jeté mon livre à la poubelle?
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361
仍然 réngrán
adverbe : toujours ; encore

Wǒ réngrán bù xiāngxìn tā shuō de shì zhēn de.
我仍然不相信她说的是真的。

Je ne suis toujours pas convaincu que ce qu'elle a dit est vrai.

362
日记 rìjì
nom : journal intime

Jiāzhǎng yīnggāi zūnzhòng háizi de yǐnsī, bù yīnggāi kàn tāmen de rìjì.
家长应该尊重孩子的隐私，不应该看他们的日记。

Les parents devraient respecter le jardin secret de leurs enfants. Ils ne devraient pas lire leur
journal intime.

363
入口 rùkǒu
nom : entrée

Zhè shì chāoshì rùkǒu, chūkǒu zài nàbian.
这是超市入口，出口在那边。

C'est l'entrée du supermarché. La sortie est là-bas.

364
散步 sànbù
verbe : se promener ; marcher

Wǎnfàn hòu wǒmen tōngcháng huì qù gōngyuán lǐ sànbù yì xiǎoshí.
晚饭后我们通常会去公园里散步一小时。

Après le dîner, nous allons couramment nous promener une heure dans le parc.

365
森林 sēnlín
nom : forêt

Zhège sēnlín lǐ zuì chángjiàn de dòngwù yǒu nǎxiē?
这个森林里最常见的动物有哪些？

Quels animaux voit-on le plus souvent dans cette forêt?
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366
沙发 shāfā
nom : canapé

Wǒ gānggang zuò zài shāfā shang kàn diànshì, ránhòu jiù shuìzháo le.
我刚刚坐在沙发上看电视，然后就睡着了。

Je m’étais juste assis sur le canapé pour regarder la télévision puis je me suis endormi.

367
伤心 shāngxīn
adjectif : attristé ; triste

Tā búdàn wùhuì le wǒ, hái duì wǒ fāpíqi, zhè ràng wǒ shífēn shāngxīn.
她不但误会了我，还对我发脾气，这让我十分伤心。

Non seulement elle m'a mal compris mais en plus, elle s’est fâchée contre moi. Cela m’a
beaucoup attristé.

368
商量 shāngliang
verbe : consulter ; discuter

Tā zěnme néng bù hé wǒ shāngliang jiù zuò juédìng ne?
他怎么能不和我商量就做决定呢？

Comment a-t-il pu prendre une décision sans me consulter?

369
稍微 shāowēi
adverbe : un peu

Zhège cài háishi yǒudiǎn dàn, nǐ néng shāowéi zài fàng yìdiǎn yán ma?
这个菜还是有点淡，你能稍微再放一点盐吗？

Ce plat est encore un peu fade. Est-ce que tu pourrais ajouter un peu de sel, s’il te plaît ?

370
勺子 sháozi
nom : cuillère

Méiyǒu sháozi, wǒ zěnme hē tāng?
没有勺子，我怎么喝汤？

Comment pourrais-je boire la soupe sans cuillère ?
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371
社会 shèhuì
nom : société

Zhè shì yí gè yánzhòng de shèhuì wèntí, wǒmen bìxū zhòngshì qilai.
这是一个严重的社会问题，我们必须重视起来。

C'est un grave problème de société. Nous devons le prendre au sérieux.

372
申请 shēnqǐng
verbe : introduire une demande

Chéngjì bù hǎo de xuésheng néng shēnqǐng jiǎngxuéjīn ma?
成绩不好的学生能申请奖学金吗？

Les étudiants ayant de mauvaises notes peuvent-ils introduire une demande de bourse d'étude ?

373
深 shēn
adjectif : profond

Zhè tiáo hé búshì hěn shēn, xiǎoháizi jīngcháng dào zhèlǐ lái wán.
这条河不是很深，小孩子经常到这里来玩。

Cette rivière n'est pas très profonde. Les enfants viennent souvent y jouer.

374
甚至 shènzhì
conjonction : même

Tā shènzhì búhuì xiě zìjǐ de míngzi.
他甚至不会写自己的名字。

Il ne sait même pas écrire son nom !

375
生活 shēnghuó
nom : vie
verbe : vivre

Zài Zhōngguó shēnghuó hé gōngzuò qījiān, wǒ jiāo dào le hěn duō Zhōngguó péngyou.
在中国生活和工作期间，我交到了很多中国朋友。

Quand j’ai vécu et travaillé en Chine, je me suis fait beaucoup d'amis chinois.
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376
生命 shēngmìng
nom : vie (biologique)

Wǒ shēngmìng zhōng zuì zhòngyào de liǎng gè rén shì wǒ de qīzi hé wǒ de nǚ'ér.
我生命中最重要的两个人是我的妻子和我的女儿。

Les deux personnes les plus importantes de ma vie sont ma femme et ma fille.

377
生意 shēngyì
nom : affaires (commerciales) ; commerce

Nǐ fùmǔ zài guówài zuò shénme shēngyì?
你父母在国外做什么生意？

De quel type d’affaires tes parents s’occupent-ils à l’étranger ?

378
省 shěng
verbe : économiser

Wǒmen háishi zuò dìtiě qù ba, zhèyàng néng shěng diǎn qián.
我们还是坐地铁去吧，这样能省点钱。

Prenons le métro, ça nous fera une petite économie !

379
剩 shèng
verbe : rester

Jiāo wán fángzū, wǒ jiù zhǐ shèng sān qiān kuài qián le.
交完房租，我就只剩三千块钱了。

Après avoir payé mon loyer, il ne me reste plus que 3000 yuans.

380
失败 shībài
verbe : échouer

Suīrán tā zhè cì shībài le, dànshì tā xiāngxìn zìjǐ xiàcì yídìng néng chénggōng.
虽然他这次失败了，但是他相信自己下次一定能成功。

Bien qu'il ait échoué cette fois-ci, il est confiant qu'il réussira sans aucun doute la prochaine fois.
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381
失望 shīwàng
adjectif : déçu ; désappointé

Jiàoliàn duì bǐsài jiéguǒ shífēn shīwàng.
教练对比赛结果十分失望。

L’entraineur est très déçu du résultat de la compétition.

382
师傅 shīfu
nom : maître (titre de politesse d’une personne versée dans l’exercice d’un métier, un art)

Shīfu, qǐngwèn zhè tàng gōngjiāochē néng dào bówùguǎn ma?
师傅，请问这趟公交车能到博物馆吗？

Pardon Monsieur, ce bus va-t-il jusqu’au musée ?

383
十分 shífēn
adverbe : très

Tīng dào zhè gè hǎo xiāoxi, tā gǎndào shífēn xīngfèn.
听到这个好消息，她感到十分兴奋。

Elle fut pleine d’enthousiasme quand elle entendit cette bonne nouvelle.

384
实际 shíjì
nom : réalité

Tā kànqilai hěn zìxìn, dàn shíjìshang jǐnzhāng jíle.
她看起来很自信，但实际上紧张极了。

Elle semblait confiante, mais en réalité elle était extrêmement nerveuse.

385
实在 shízài
adverbe : vraiment

Wǒ shízài xiǎng bù qi zuówǎn fāshēng le shénme.
我实在想不起昨晚发生了什么。

Je n’arrive vraiment pas à me souvenir de ce qui s'est passé hier soir.

386
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使 shǐ
verbe : faire ; pousser à

Zhè zhāng zhàopiàn shǐ wǒ xiǎngqǐ le zài Zhōngguó shēnghuó de rìzi.
这张照片使我想起了在中国生活的日子。

Cette photo m’a rappelé ma vie en Chine.

387
使用 shǐyòng
verbe : utiliser

Nǐ kěyǐ ràng shòuhuòyuán jiāo nǐ shǐyòng zhège ruǎnjiàn.
你可以让售货员教你使用这个软件。

Tu peux demander au vendeur de t’apprendre à utiliser ce logiciel.

388
世纪 shìjì
nom : siècle

Tā shì shíjiǔ shìjì zuì yǒu yǐngxiǎnglì de zuòjiā zhīyī.
他是十九世纪最有影响力的作家之一。

Il fut l’un des écrivains les plus influents du XIXe siècle.

389
是否 shìfǒu
adverbe : (oui) ou non

Tā hái méi juédìng shìfǒu yào jiēshòu tā de yāoqǐng.
她还没决定是否要接受他的邀请。

Elle n'a pas encore décidé si elle acceptait son invitation ou non.

390
适合 shìhé
verbe : aller avec ; convenir

Zhège bāo fēicháng shìhé nǐ xīn mǎi de qúnzi.
这个包非常适合你新买的裙子。

Ce sac va très bien avec ta nouvelle jupe.

391
适应 shìyìng



HSK 4 Cours complet de vocabulaire Avec 600 phrases d’exemple

mandarincorner.org/french 78

verbe : (s’)adapter

Liǎng nián guòqù le, wǒ réngrán wúfǎ shìyìng zhè zuò chéngshì de tiānqì.
两年过去了，我仍然无法适应这座城市的天气。

Après deux ans, je n’ai pas encore réussi à m'adapter à la météo de cette ville.

392
收 shōu
verbe : recevoir

Wǒ zǎoshang shōudào le hǎopéngyou fā lái de duǎnxìn, shuō tā mǎshàng yào jiéhūn le.
我早上收到了好朋友发来的短信，说他马上要结婚了。

Ce matin, j'ai reçu un texto d'un ami proche disant qu'il allait bientôt se marier.

393
收入 shōurù
nom : revenu

Tā xiànzài de shōurù zhǐ gòu zài Shànghǎi zū yí gè dānjiān.
他现在的收入只够在上海租一个单间。

Son revenu actuel lui permet seulement de louer une chambre à Shanghai.

394
收拾 shōushi
verbe : préparer ses affaires ; ranger

Wǒmen kuài láibují le, nǐ zěnme hái méi shōushi wán?
我们快来不及了，你怎么还没收拾完？

Il ne nous reste presque plus de temps. Comment se fait-il que tu n’aies pas encore préparé tes
affaires ?

395
首都 shǒudū
nom : capitale (d’un pays)

Hěn duō rén rènwéi Àodàlìyà de shǒudū shì Xīní.
很多人认为澳大利亚的首都是悉尼。

Beaucoup de gens pensent que la capitale de l'Australie est Sydney.

396
首先 shǒuxiān
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pronom : d’abord ; premièrement

Shǒuxiān, nǐ yào nòng qīngchu wèntí de yuányīn shì shénme, ránhòu zài xiǎng bànfǎ jiějué.
首先，你要弄清楚问题的原因是什么，然后再想办法解决。

Premièrement, tu dois déterminer la cause du problème et deuxièmement, réfléchir à la manière
de le résoudre.

397
受不了 shòubuliǎo
ne pas supporter

Wǒ shòubuliǎo tā nà suíbiàn de tàidu.
我受不了他那随便的态度。

Je ne supporte pas sa nonchalance !

398
受到 shòudào
verbe : recevoir (+ complément immatériel : aide, félicitation, critique...)

Néng shòudào jiàoshòu de biǎoyáng, wǒ gǎndào fēicháng jiāo'ào.
能受到教授的表扬，我感到非常骄傲。

Je suis très fier d'avoir reçu les félicitations du professeur.

399
售货员 shòuhuòyuán
nom : vendeur (dans un magasin)

Shòuhuòyuán fēicháng nàixīn de wèi wǒ jièshào zhège chǎnpǐn.
售货员非常耐心地为我介绍这个产品。

Le vendeur m’a patiemment présenté ce produit.

400
输 shū
verbe : perdre

Zhè chǎng bǐsài duì wǒmen hěn zhòngyào, wǒmen yídìng bùnéng shū!
这场比赛对我们很重要，我们一定不能输！

Ce match est très important pour nous. Nous ne pouvons absolument pas le perdre !

401
熟悉 shúxī
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verbe : bien connaître ; être familier

Wǒ gāng bān dào zhèlǐ, duì fùjìn de huánjìng hái búshì hěn shúxī.
我刚搬到这里，对附近的环境还不是很熟悉。

Je viens de m’installer ici ; je ne connais pas encore très bien le quartier.

402
数量 shùliàng
nom : nombre ; quantité

Zuìjìn jǐge yuè, gùkè de shùliàng zài búduàn jiǎnshǎo.
最近几个月，顾客的数量在不断减少。

Ces derniers mois, le nombre de clients diminue sans cesse.

403
数字 shùzì
nom : chiffres ; nombre

Tā gāng mǎn sì suì jiù néng rènshi jiǎndān de shùzì le.
他刚满四岁就能认识简单的数字了。

Il vient d’avoir quatre ans, mais il sait déjà reconnaitre les chiffres !

404
帅 shuài
adjectif : beau (gosse)

Tā zhǎngde shuài, zài xuéxiào fēicháng shòu nǚháizi huānyíng.
他长得帅，在学校非常受女孩子欢迎。

Il est beau gosse, ce qui le rend très populaire auprès des filles de l’école.

405
顺便 shùnbiàn
adverbe : en même temps ; en passant

Nǐ qù chāoshì shí néng bùnéng shùnbiàn bǎ lājī dài chuqu?
你去超市时能不能顺便把垃圾带出去？

Quand tu iras au supermarché, est-ce que tu pourras sortir les poubelles en même temps, s’il te
plaît ?

406
顺利 shùnlì
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adjectif : qui se passe bien ; sans encombre

Zhè cì lǚxíng shùnlì ma?
这次旅行顺利吗？

Est-ce que ton voyage s'est bien passé ?

407
顺序 shùnxù
nom : ordre

Míngdān shang de míngzi shì àn zìmǔshùnxù páiliè de.
名单上的名字是按字母顺序排列的。

Dans cette liste, les noms sont classés par ordre alphabétique.

408
说明 shuōmíng
verbe : vouloir dire ; expliquer

Rúguǒ tā bù huífù nǐ de duǎnxìn, nà shuōmíng tā duì nǐ bù gǎnxìngqù.
如果她不回复你的短信，那说明她对你不感兴趣。

Si elle ne répond pas à tes textos, cela veut dire qu’elle ne s’intéresse pas à toi.

409
硕士 shuòshì
nom : maîtrise (grade universitaire)

Nǐ zài Yīngguó nǎ suǒ dàxué dú shuòshì?
你在英国哪所大学读硕士？

Dans quelle université d’Angleterre fais-tu ta maîtrise ?

410
死 sǐ
verbe : mourir

Tā de fùqīn dé le yìzhǒng qíguài de bìng, méi guò yì nián jiù sǐ le.
他的父亲得了一种奇怪的病，没过一年就死了。

Son père a contracté une maladie étrange, et il est mort moins d'un an après.

411
速度 sùdù
nom : vitesse
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Tā yuèdú de sùdù hěn kuài, yìzhōu jiù néng dú wán yì běn xiǎoshuō.
她阅读的速度很快，一周就能读完一本小说。

Elle lit tellement vite qu’elle peut lire un roman entier en une semaine.

412
塑料袋 sùliàodài
nom : sac en plastique

Wèile bǎohù huánjìng, wǒ yǐjīng tíngzhǐ shǐyòng sùliàodài le.
为了保护环境，我已经停止使用塑料袋了。

Pour protéger l'environnement, j'ai cessé d'utiliser des sacs en plastique.

413
酸 suān
adjectif : acide ; aigre

Wǒ yì chī suān de dōngxi yá jiù huì téng.
我一吃酸的东西牙就会疼。

J’ai mal aux dents dès que je mange un aliment acide.

414
随便 suíbiàn
adjectif : décontracté ; nonchalant

Jiàn kèhù shí búyào chuān de tài suíbiàn.
见客户时不要穿得太随便。

Il ne faut pas s’habiller de manière trop décontractée quand on rencontre des clients.

415
随着 suízhe
qrâce ; avec

Suízhe hùliánwǎng de fāzhǎn, wǒmen de shēnghuó biàn de yuèláiyuè fāngbiàn le.
随着互联网的发展，我们的生活变得越来越方便了。

Notre vie est devenue plus facile avec le développement d’Internet.

416
孙子 sūnzi
nom : petit-fils



HSK 4 Cours complet de vocabulaire Avec 600 phrases d’exemple

mandarincorner.org/french 83

Tā de sūnzi zhèngzài jiāo tā zěnme shǐyòng zhìnéngshǒujī.
他的孙子正在教他怎么使用智能手机。

Son petit-fils est en train de lui apprendre à utiliser un smartphone.

417
所有 suǒyǒu
adjectif : tout

Shāngdiàn lǐ suǒyǒu de xiézi dōu dǎ wǔ zhé.
商店里所有的鞋子都打五折。

Toutes les chaussures en magasin sont à -50%.

418
台 tái
classificateur (pour les machines)

Wǒ kǎolǜ zài mǎi yì tái diànnǎo, yònglái jiǎnjí shìpín.
我考虑再买一台电脑，用来剪辑视频。

J’envisage d’acheter un autre ordinateur pour monter des vidéos.

419
抬 tái
verbe : soulever (à deux ou plus) ; lever

Zhège xiāngzi tài zhòng le, nǐ néng bāng wǒ tái yíxià ma?
这个箱子太重了，你能帮我抬一下吗？

Cette caisse est trop lourde. Est-ce que tu pourrais m'aider à la soulever, s’il te plait ?

420
态度 tàidu
nom : attitude

Tā de gōngzuò tàidu yìzhí hěn hǎo, lǎobǎn juédìng ràng tā dāng bùmén jīnglǐ.
他的工作态度一直很好，老板决定让他当部门经理。

Comme son attitude professionnelle a toujours été très bonne, son patron a décidé de lui confier le
poste de directeur de département.

421
谈 tán
verbe : parler ; discuter
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Wǒ xiǎng hé nǐ tántán háizi de shì, nǐ shénmeshíhou yǒu shíjiān?
我想和你谈谈孩子的事，你什么时候有时间？

J’aimerais parler des enfants avec toi, quand est-ce que tu aurais le temps ?

422
弹钢琴 tán gāngqín
jouer du piano

Wǒ hěn jiǔ yǐqián xué guo tán gāngqín, búguò xiànzài yǐjīng wàngjì zěnme tán le.
我很久以前学过弹钢琴，不过现在已经忘记怎么弹了。

J'ai appris à jouer du piano il y a longtemps, mais j’ai oublié comment en jouer.

423
汤 tāng
soupe

Wǒ zhǔ le nánguā tāng, nǐ yào búyào lái diǎnr?
我煮了南瓜汤，你要不要来点儿？

J’ai fait de la soupe de potiron, est-ce que tu en veux un peu ?

424
糖 táng
nom : sucre ; friandise

Táng chī duō le duì yáchǐ bùhǎo.
糖吃多了对牙齿不好。

Manger trop de sucre, ce n'est pas bon pour les dents.

425
躺 tǎng
verbe : se coucher (sur le dos) ; être étendu (sur le dos)

Wǒ zuówǎn shízài tài kùn le, yì tǎng xià jiù shuìzháo le.
我昨晚实在太困了，一躺下就睡着了。

J’étais tellement fatigué hier soir que je me suis endormi dès que je me suis couché.

426
趟 tàng
classificateur (pour les aller-retour)
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Wǒ xiàbān hòu qù le yí tàng yínháng, qǔ le yìxiē xiànjīn.
我下班后去了一趟银行，取了一些现金。

Après le travail, j’ai fait un aller-retour à la banque pour retirer de l'argent.

427
讨论 tǎolùn
verbe : discuter

Guānyú zhège wèntí, wǒmen xūyào kāihuì tǎolùn yíxià.
关于这个问题，我们需要开会讨论一下。

Nous devons nous réunir pour discuter de cette question.

428
讨厌 tǎoyàn
verbe : détester

Wǒ tǎoyàn zài fàndiàn chōuyān de rén.
我讨厌在饭店抽烟的人。

Je déteste les gens qui fument dans les restaurants.

429
特点 tèdiǎn
nom : caractéristiques

Rìchǎn chē zuì dà de tèdiǎn zhīyī jiùshì nàiyòng.
日产车最大的特点之一就是耐用。

L'une des plus grandes caractéristiques des voitures Nissan est leur durée de vie.

430
提 tí
verbe : mentionner ; soulever

Rúguǒ nǐ yǒu shéme bùtóng de yìjiàn, qǐng xiànzài tí.
如果你有什么不同的意见，请现在提。

Si tu as un avis différent, mentionne-le maintenant s’il te plaît.

431
提供 tígōng
verbe : offrir ; fournir

Wǒmen yīnggāi gěi xīn yuángōng tígōng gèng duō de zhīchí.
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我们应该给新员工提供更多的支持。

Nous devrions offrir plus de soutien aux nouveaux employés.

432
提前 tíqián
verbe : (faire) à l’avance ; (arriver) en avance

Rúguǒ nǐ bùnéng lái, qǐng tíqián tōngzhī wǒ.
如果你不能来，请提前通知我。

Si tu ne peux pas venir, avertis-moi s’il te plaît.

433
提醒 tíxǐng
verbe : rappeler

Wǒ tíxǐng le tā yào dài sǎn, kěshì tā háishi wàng le.
我提醒了他要带伞，可是他还是忘了。

Je lui ai rappelé de prendre un parapluie, mais il a quand même oublié.

434
填空

tiánkòng
verbe : compléter (les champs vides)

Qǐng yòng héshì de cí tiánkòng.
请用合适的词填空。

Complète les champs vides au moyen du mot approprié.

435
条件 tiáojiàn
nom : condition

Zhèlǐ de gōngzuò tiáojiàn hěn hǎo, dànshì gōngzī bù gāo.
这里的工作条件很好，但是工资不高。

Les conditions de travail sont très bonnes ici, mais les salaires ne le sont pas.

436
停 tíng
verbe : cesser ; (s’)arrêter

Xiànzài yǔ hěn dà, děng tíng le zài chūqù ba.
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现在雨很大，等停了再出去吧。

La pluie est très forte. Attendons qu’elle cesse pour sortir !

437
挺 tǐng
adverbe : assez

Zhè bù diànyǐng tǐng hǎokàn de, wǒ tuījiàn nǐ qù kàn.
这部电影挺好看的，我推荐你去看。

C’est un assez bon film. Je te le recommande.

438
通过 tōngguò
préposition : en ; par (le biais de)

Tōngguò yuèdú xiǎoshuō, wǒ xué dào le xǔduō xīn cíhuì.
通过阅读小说，我学到了许多新词汇。

En lisant des romans, j’ai appris beaucoup de nouveaux mots.

439
通知 tōngzhī
verbe : avertir

Wèishénme méiyǒu rén tōngzhī wǒ huìyì gǎi shíjiān le?
为什么没有人通知我会议改时间了？

Pourquoi est-ce que personne ne m’a averti que l’heure de la réunion avait été modifiée ?

440
同情 tóngqíng
verbe : exprimer sa sympathie

Dàjiā dōu hěn tóngqíng tā, yīnwèi tā de xiǎo érzi shēng le hěn yánzhòng de bìng.
大家都很同情他，因为他的小儿子生了很严重的病。

Tout le monde lui a exprimé sa sympathie, parce que son petit garçon a développé une maladie
très grave.

441
同时 tóngshí
conjonction : à la fois ; en même temps

Tā tóngshí zài gēn liǎng gè nánrén yuēhuì.
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她同时在跟两个男人约会。

Elle courtise deux hommes à la fois.

442
推 tuī
verbe : pousser

Tā qīngqīng de tuīkāi le mén.
他轻轻地推开了门。

Il a délicatement ouvert la porte.

443
推迟 tuīchí
verbe : reporter ; retarder

Yóuyú tiānqì yuányīn, bǐsài bèi tuīchí le.
由于天气原因，比赛被推迟了。

Le match a été retardé en raison des conditions météorologiques.

444
脱 tuō
verbe : retirer

Jìnmén qǐng tuō xié!
进门请脱鞋！

Retire tes chaussures quand tu entres !

445
袜子 wàzi
nom : chaussettes

Tiānqì lěng le, wǒ xūyào mǎi jǐ shuāng hòu wàzi.
天气冷了，我需要买几双厚袜子。

Le temps s’est refroidi, il faut que j'achète des grosses chaussettes.

446
完全 wánquán
adverbe : entièrement ; complètement

Wǒ wánquán lǐjiě nǐ de yìsi.
我完全理解你的意思。
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Je comprends entièrement ce que tu veux dire.

447
网球 wǎngqiú
nom : tennis

Zài Měiguó, wǎngqiú shì yìzhǒng hěn shòuhuānyíng de yùndòng.
在美国，网球是一种很受欢迎的运动。

Le tennis est un sport très populaire aux États-Unis.

448
网站 wǎngzhàn
nom : site (web)

Zài zhège wǎngzhàn shang, nǐ kěyǐ mǎi dào rènhé nǐ xiǎng yào de dōngxi.
在这个网站上，你可以买到任何你想要的东西。

Tu peux acheter tout ce que tu veux sur ce site.

449
往往 wǎngwǎng
adverbe : souvent

Shìqing wǎngwǎng méiyǒu kànshangqu nàme jiǎndān.
事情往往没有看上去那么简单。

Souvent, les choses ne sont pas aussi simples qu'elles ne le semblent.

450
危险 wēixiǎn
adjectif : dangereux

Búyào ràng háizi men zài hébiān wán, tài wēixiǎn le.
不要让孩子们在河边玩，太危险了。

Ne laisse pas les enfants jouer au bord de la rivière, c'est trop dangereux.

451
卫生间 wèishēngjiān
nom : salle de bain ; toilettes

Liǎng jiān wòshì lǐ dōu yǒu wèishēngjiān, suǒyǐ hěn fāngbiàn.
两间卧室里都有卫生间，所以很方便。

Les deux chambres disposent chacune d'une salle de bain attenante, c’est très pratique.
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452
味道 wèidao
nom : saveur ; goût

Nǐ zuò de cài bùjǐn hǎokàn, wèidao hái tèbié bàng!
你做的菜不仅好看，味道还特别棒！

Tes plats sont non seulement très beaux mais en plus, ils sont particulièrement savoureux !

453
温度 wēndù
nom : température

Zhèlǐ de xiàtiān wēndù zuìgāo néng dádào sìshí dù.
这里的夏天温度最高能达到 40度。

Ici, la température peut atteindre 40 degrés en été.

454
文章 wénzhāng
nom : article

Zhè piān wénzhāng dàodǐ zài biǎodá shénme?
这篇文章到底在表达什么？

Que veut démontrer cet article, en définitive ?

455
污染 wūrǎn
verbe : polluer

Dà chéngshì qìchē hěnduō, yánzhòng wūrǎn le kōngqì.
大城市汽车很多，严重污染了空气。

Il y a beaucoup de voitures dans les grandes villes, d’où la forte pollution atmosphérique.

456
无 wú
verbe : ne pas (avoir / être)

Zhēngchǎo shì wú yìyì de, jiějué bùliǎo rènhé wèntí.
争吵是无意义的，解决不了任何问题。

Se disputer n’a aucun sens. Cela ne résout aucun problème.
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457
无聊 wúliáo
adjectif : inintéressant ; ennuyeux

Zhè bù diànyǐng shízài shì tài wúliáo le, wǒ dōu kāishǐ dǎ hāqian le.
这部电影实在是太无聊了，我都开始打哈欠了。

Ce film était tellement inintéressant que j’ai même commencé à bâiller d’ennui.

458
无论 wúlùn
conjonction : quel que soit ; peu importe

Wúlùn tā yǒu duō shēngqì, tā dōu búhuì fāpíqi.
无论他有多生气，他都不会发脾气。

Quelle que soit sa colère, il ne se fâche jamais.

459
误会 wùhuì
verbe : mal comprendre ; se méprendre

Nǐ wùhuì le, tā búshì wǒ nánpéngyou.
你误会了，他不是我男朋友。

Tu as mal compris : ce n'est pas mon petit ami.

460
西红柿 xīhóngshì
nom : tomate

Wǒ zhǐ huì zuò xīhóngshì chǎodàn.
我只会做西红柿炒蛋。

Je ne sais faire que des œufs brouillés aux tomates.

461
吸引 xīyǐn
verbe : attirer

Zhèlǐ jǐngsè yōuměi, xīyǐn le hěn duō guówài de yóukè.
这里景色优美，吸引了很多国外的游客。

Le paysage est magnifique ici, il attire beaucoup de touristes étrangers.

462
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咸 xián
adjectif : salé

Niúpái yǐjīng hěn xián le, nǐ zěnme hái wǎng lǐmiàn fàng yán?
牛排已经很咸了，你怎么还往里面放盐？

Le steak est déjà très salé, pourquoi ajoutes-tu encore du sel ?

463
现金 xiànjīn
nom : espèces

Zài Zhōngguó shǒujī zhīfù fēicháng pǔbiàn, rénmen gēnběn bù xūyào dài xiànjīn.
在中国手机支付非常普遍，人们根本不需要带现金。

Le paiement mobile est très généralisé en Chine, on n’a plus du tout besoin d’avoir des espèces
sur soi.

464
羡慕 xiànmù
verbe : envier ; admirer

Wǒ fēicháng xiànmù tā nà tóu yòu cháng yòu hēi de tóufa.
我非常羡慕她那头又长又黑的头发。

J’envie beaucoup ses longs cheveux noirs.

465
相反 xiāngfǎn
conjonction : au contraire

Wǒ búshì lái chǎojià de. Xiāngfǎn, wǒ shì lái xiàng nǐ dàoqiàn de.
我不是来吵架的。相反，我是来向你道歉的。

Je ne suis pas venu pour me quereller. Au contraire, je suis venu te présenter mes excuses.

466
相同 xiāngtóng
adjectif : identique

Guānyú zhè jiàn shì, wǒmen liǎ de kànfǎ wánquán xiāngtóng.
关于这件事，我们俩的看法完全相同。

Nos points de vue sur cette affaire sont complètement identiques.

467
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香 xiāng
adjectif : qui sent bon ; parfumé

Nǐ zuò de cài zhēn xiāng!
你做的菜真香！

Ton plat sent vraiment bon !

468
详细 xiángxì
adjectif : détaillé

Zhège xiàngmù de xiángxì jìhuà wǒ yǐjīng fā dào nǐ de yóuxiāng lǐ le.
这个项目的详细计划我已经发到你的邮箱里了。

J’ai envoyé un plan détaillé de ce projet sur ta messagerie.

469
响 xiǎng
verbe : sonner

Nàozhōng xiǎng le hěn jiǔ, kěshì wǒ shízài tài kùn le, gēnběn méi tīngjiàn.
闹钟响了很久，可是我实在太困了，根本没听见。

Mon réveil a sonné longtemps, mais j'étais tellement fatigué que je n’ai rien entendu du tout.

470
橡皮 xiàngpí
nom : élastique

Wǒ xūyào yì gēn xiàngpíjīn bǎ tóufa zhā qilai.
我需要一根橡皮筋把头发扎起来。

J'ai besoin d'un élastique pour m’attacher les cheveux.

471
消息 xiāoxi
nom : nouvelle

Wǒ yǒu yí gè hǎo xiāoxi hé yí gè huài xiāoxi, nǐ xiǎng xiān tīng nǎyíge?
我有一个好消息和一个坏消息，你想先听哪一个？

J’ai une bonne et une mauvaise nouvelle. Laquelle veux-tu entendre en premier ?

472
小吃 xiǎochī
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nom : snack

Húnán zuì yǒumíng de xiǎochī zhīyī shì chòudòufu.
湖南最有名的小吃之一是臭豆腐。

Un des snacks les plus célèbres du Hunan est le tofu puant.

473
小伙子 xiǎohuǒzi
nom : jeune homme

Wǒ yě bù zhīdào xǐshǒujiān zài nǎr, nǐ kěyǐ wèn wèn nàge xiǎohuǒzi.
我也不知道洗手间在哪儿，你可以问问那个小伙子。

Je ne sais pas non plus où se trouvent les toilettes. Tu peux demander à ce jeune homme.

474
小说 xiǎoshuō
nom : roman

Yǒu le gōngzuò hòu, tā jiù hěn shǎo yǒu shíjiān kàn xiǎoshuō le.
有了工作后，他就很少有时间看小说了。

Depuis qu’il travaille, il a rarement le temps de lire des romans.

475
笑话 xiàohua
nom : blague ; plaisanterie

Wǒ méi tīng dǒng nàge xiàohua.
我没听懂那个笑话。

Je n'ai pas compris cette blague.

476
效果 xiàoguǒ
nom : effet ; résultat

Yīshēng gěi wǒ kāi de yào xiàoguǒ hěn hǎo, wǒ de bèi yǐjīng bù téng le.
医生给我开的药效果很好，我的背已经不疼了。

Le médicament que m’a prescrit le médecin fait de l’effet : je n’ai déjà plus mal au dos.

477
心情 xīnqíng
nom : humeur
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Xīnqíng bùhǎo shí, wǒ huì yígèrén qù gōngyuán sànbù.
心情不好时，我会一个人去公园散步。

Quand je suis de mauvaise humeur, je vais me promener seul dans le parc.

478
辛苦 xīnkǔ
adjectif : fatigant

Tā shuō zhàogu xiǎohái bǐ shàngbān hái xīnkǔ.
她说照顾小孩比上班还辛苦。

Elle dit qu’il est plus fatigant de s’occuper des enfants qu’aller travailler.

479
信封 xìnfēng
nom : enveloppe

Wǒ bǎ wénjiàn zhuāng jìn le xìnfēng lǐ, míngtiān yì zǎo jiù jì chuqu.
我把文件装进了信封里，明天一早就寄出去。

J'ai mis le document dans une enveloppe. Je l'enverrai demain à la première heure.

480
信息 xìnxī
nom : information

Tā tígōng de xìnxī duì wǒmen hěn yǒujiàzhí.
他提供的信息对我们很有价值。

Les informations qu'il nous fournit sont très précieuses.

481
信心 xìnxīn
nom : confiance

Wǒ yǒu xìnxīn néng tōngguò jīntiān de miànshì.
我有信心能通过今天的面试。

Je suis confiant de pouvoir réussir l'entretien d’embauche d’aujourd'hui.

482
兴奋 xīngfèn
adjectif : excité
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Xiǎngdào míngtiān de yuēhuì, tā jì jǐnzhāng yòu xīngfèn.
想到明天的约会，他既紧张又兴奋。

Il est aussi nerveux qu'excité à la pensée de son rendez-vous de demain.

483
行 xíng
verbe : d’accord ; convenir

Xíng, nà wǒmen míngtiān qī diǎn jiàn.
行，那我们明天七点见。

D'accord, rendez-vous demain à 7 heures !

484
醒 xǐng
verbe : se réveiller

Wǒ jīntiān zǎoshang sì diǎn jiù xǐng le, dànshì bù yíhuìr jiù yòu shuìzháo le.
我今天早上四点就醒了，但是不一会儿就又睡着了。

Je me suis réveillé à quatre heures ce matin, mais je me suis rendormi peu après.

485
幸福 xìngfú
adjectif : heureux

Nà shì wǒ yìshēng zhōng zuì xìngfú de rìzi.
那是我一生中最幸福的日子。

Ce fut le jour le plus heureux de ma vie.

486
性别 xìngbié
nom : sexe ; genre

Qǐng zài biǎogé shang tiánxiě nǐ de xìngmíng, xìngbié hé shēngrì.
请在表格上填写你的姓名、性别和生日。

Veuillez indiquer votre nom, votre sexe et votre date de naissance sur le formulaire.

487
性格 xìnggé
nom : caractère ; personnalité

Tāmen liǎ suīrán shì xiōngdì, dàn xìnggé què wánquán bùtóng.
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他们俩虽然是兄弟，但性格却完全不同。

Bien qu’ils soient frères, leurs caractères sont complètement différents.

488
修理 xiūlǐ
verbe : réparer

Fángdōng shuō huì bāngmáng xiūlǐ wòshì de mén.
房东说会帮忙修理卧室的门。

Le propriétaire a dit qu'il m’aiderait à réparer la porte de la chambre.

489
许多 xǔduō
numéral : beaucoup

Wǒ qù guo xǔduō dìfang lǚxíng, qízhōng ràng wǒ yìnxiàng zuì shēn de shì Yúnnán.
我去过许多地方旅行，其中让我印象最深的是云南。

J'ai voyagé dans de nombreux endroits. Celui qui m'a le plus impressionné, c’est le Yunnan.

490
学期 xuéqī
nom : semestre (académique)

Gāozhōng de zuìhòu yí gè xuéqī yālì shì zuì dà de.
高中的最后一个学期压力是最大的。

Le dernier semestre du lycée est le plus stressant.

491
压力 yālì
nom : stress ; pression

Zuìjìn gōngzuò yālì tài dà, tā měitiān wǎnshang dōu shuì bùzháo jiào.
最近工作压力太大，他每天晚上都睡不着觉。

Son travail est tellement stressant ces derniers temps qu'il n'arrive plus à dormir la nuit.

492
呀 ya
particule (utilisée à la fin des questions pour adoucir le ton)

Nǐ zhízi jīnnián jǐsuì le ya?
你侄子今年几岁了呀？
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Quel âge a ton neveu ?

493
牙膏 yágāo
dentifrice

Zhèzhǒng yágāo néng měibái yáchǐ.
这种牙膏能美白牙齿。

C’est un dentifrice blanchissant.

494
亚洲 Yàzhōu
nom : Asia

Zhège bān de xuésheng zhǔyào láizì Yàzhōu hé Fēizhōu.
这个班的学生主要来自亚洲和非洲。

Les étudiants de cette classe viennent principalement d'Asie et d'Afrique.

495
严格 yángé
adjectif : strict

Wǒmen gōngsī duì chǎnpǐn zhìliàng yāoqiú shífēn yángé.
我们公司对产品质量要求十分严格。

Notre société applique des exigences très strictes en matière de qualité des produits.

496
严重 yánzhòng
adjectif : sérieux ; grave

Zhège xiǎozhèn de shuǐwūrǎn hěn yánzhòng.
这个小镇的水污染很严重。

L’eau de cette ville est sérieusement polluée.

497
研究 yánjiū
verbe : étudier ; mener des recherches

Yánjiū biǎomíng, rénmen měitiān xūyào liù dào bā gè xiǎoshí de shuìmián.
研究表明，人们每天需要六到八个小时的睡眠。

Les études montrent qu’on a besoin de six à huit heures de sommeil par jour.
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498
盐 yán
nom : sel

Yán chī duō le róngyì dǎozhì gāoxuèyā.
盐吃多了容易导致高血压。

Une forte consommation de sel peut provoquer de l’hypertension.

499
眼镜 yǎnjìng
nom : lunettes

Wǒ bǎ yǎnjìng wàng zài jiālǐ le.
我把眼镜忘在家里了。

J'ai oublié mes lunettes chez moi.

500
演出 yǎnchū
verbe : se produire (en spectacle) ; jouer (un spectacle)

Wǒ zuì xǐhuan de yuèduì yào lái Shànghǎi yǎnchū le.
我最喜欢的乐队要来上海演出了。

Mon groupe préféré vient se produire à Shanghai.

501
演员 yǎnyuán
nom : acteur

Zhège yǎnyuán jīngcháng chūxiàn zài Kūntīng de diànyǐng lǐ.
这个演员经常出现在昆汀的电影里。

Cet acteur apparait souvent dans les films de Quentin Tarentino.

502
阳光 yángguāng
adjectif : optimiste

Tā xìnggé yángguāng jījí, gēn tā zàiyìqǐ, wǒ zǒng néng wàngjì fánnǎo.
他性格阳光积极，跟他在一起，我总能忘记烦恼。

Il est optimiste et positif. Quand je suis avec lui, j’oublie tous mes soucis.
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503
养成 yǎngchéng
verbe : prendre ; développer

Huài xíguàn yídàn yǎngchéng jiù hěn nán gǎibiàn.
坏习惯一旦养成就很难改变。

Une fois qu'on a pris une mauvaise habitude, il est difficile d’en changer.

504
样子 yàngzi
nom : style ; apparence

Nǐ dài yǎnjìng de yàngzi zhēn hǎokàn!
你戴眼镜的样子真好看！

Tu as un très beau style avec tes lunettes !

505
邀请 yāoqǐng
verbe : inviter

Wǒ yāoqǐng le jǐge péngyou lái jiālǐ chī wǎnfàn.
我邀请了几个朋友来家里吃晚饭。

J'ai invité quelques amis à dîner chez moi.

506
要是 yàoshi
conjonction : si

Yàoshi nǐ jīntiān méi shíjiān, nà jiù míngtiān zuò.
要是你今天没时间，那就明天做。

Si tu n'as pas le temps aujourd'hui, fais-le demain !

507
钥匙 yàoshi
nom : clé

Wǒ bǎ yàoshi fàng zài ménkǒu de xiézi lǐ le.
我把钥匙放在门口的鞋子里了。

J'ai mis la clé dans les chaussures à l’entrée.

508
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也许 yěxǔ
adverbe : peut-être

Shéizhīdào ne? Yěxǔ yǒu yìtiān, nǐ huì shíxiàn zhège mèngxiǎng.
谁知道呢？也许有一天，你会实现这个梦想。

Qui sait ? Peut-être qu’un jour, tu réaliseras ce rêve.

509
叶子 yèzi
nom : feuille

Zhèzhǒng shù de yèzi yí dào qiūtiān jiù huì biàn hóng.
这种树的叶子一到秋天就会变红。

Les feuilles des arbres de cette espèce rougissent dès qu’arrive l’automne.

510
页 yè
classificateur : page

Zhè běn shū yígòng yǒu èrbǎi yīshíliù yè, wǒ cái kàn le sānshí yè.
这本书一共有 216页，我才看了 30页。

Ce livre fait 216 pages. Je n’en ai lu que 30.

511
一切 yíqiè
pronom : tout

Nǐ míngtiān jiùyào kāishǐ nǐ de xīn gōngzuò le, zhù nǐ yíqiè shùnlì!
你明天就要开始你的新工作了，祝你一切顺利！

Je te souhaite que tout se passe bien au nouveau travail que tu commences demain !

512
以 yǐ
préposition : vu ; avec

Yǐ tā de xuélì hé gōngzuò jīngyàn, jìn zhè jiā gōngsī yīnggāi hěn róngyì.
以她的学历和工作经验，进这家公司应该很容易。

Vu sa formation et son expérience professionnelle, elle devrait facilement entrer dans cette
société.

513
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以为 yǐwéi
verbe : penser (erronément)

Wǒ yǐwéi nǐ zài kāiwánxiào, suǒyǐ jiù méiyǒu dàngzhēn.
我以为你在开玩笑，所以就没有当真。

Je pensais que tu plaisantais, voilà pourquoi je ne t’ai pas pris au sérieux.

514
艺术 yìshù
nom : art

Yìshù gěi tā dàilái le kuàilè hé mǎnzú.
艺术给他带来了快乐和满足。

L'art lui a apporté joie et satisfaction.

515
意见 yìjiàn
nom : avis ; suggestion

Nǐ yīnggāi wènwèn lǜshī de yìjiàn.
你应该问问律师的意见。

Tu devrais demander son avis à un avocat.

516
因此 yīncǐ
conjonction : c’est pourquoi

Wǒ jiā wǎngluò bùwěndìng, yīncǐ wǒ chángcháng qù fùjìn de kāfēitīng gōngzuò.
我家网络不稳定，因此我常常去附近的咖啡厅工作。

La connexion à Internet est instable chez moi, c’est pourquoi je vais souvent travailler dans un
café du quartier.

517
引起 yǐnqǐ
verbe : causer

Nǐ de tóutòng yīnggāi shì shuìmiánbùzú yǐnqǐ de.
你的头痛应该是睡眠不足引起的。

Tes maux de tête sont probablement causés par un manque de sommeil.

518
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印象 yìnxiàng
nom : impression

Tā de yǎnjiǎng gěi wǒ liúxià le shēnkè de yìnxiàng.
他的演讲给我留下了深刻的印象。

Son discours m’a profondément impressionné.

519
赢 yíng
verbe : gagner

Nǐ juéde nǎ yí duì yíng de kěnéng gèng dà?
你觉得哪一队赢的可能更大？

Selon toi, quelle équipe est la plus susceptible de gagner ?

520
应聘 yìngpìn
verbe : postuler

Yǒu duōshao gè rén lái yìngpìn zhège zhíwèi?
有多少个人来应聘这个职位？

Combien de personnes ont postulé à ce poste ?

521
永远 yǒngyuǎn
adverbe : (pour) toujours

Wǒ huì yǒngyuǎn jìzhu zhè yì tiān de.
我会永远记住这一天的。

Je me souviendrai toujours de ce jour.

522
勇敢 yǒnggǎn
adjectif : courageux

Miànduì wēixiǎn, tā biǎoxiàn de fēicháng yǒnggǎn.
面对危险，他表现得非常勇敢。

Face au danger, il s’est montré très courageux.

523
优点 yōudiǎn
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nom : point fort ; mérite

Zhè jǐge yìngpìnzhě gè yǒu gè de yōudiǎn.
这几个应聘者各有各的优点。

Chacun de ces candidats a ses propres points forts.

524
优秀 yōuxiù
adjectif : remarquable ; exceptionnel

Tā shì wǒmen gōngsī zuì yōuxiù de xiāoshòu yuán.
她是我们公司最优秀的销售员。

C’est la responsable de vente la plus remarquable de notre société.

525
幽默 yōumò
adjectif : plein d’humour ; humoristique

Tā xǐhuan zhǎngde shuài bìngqiě yōumò de nánrén.
她喜欢长得帅并且幽默的男人。

Elle aime les beaux gosses pleins d’humour.

526
尤其 yóuqí
adverbe : en particulier

Jīnnián diàn lǐ shēngyì fēicháng hǎo, yóuqíshì zhè liǎng gè yuè.
今年店里生意非常好，尤其是这两个月。

Le magasin a fait un très bon chiffre cette année, en particulier ces deux mois.

527
由 yóu
préposition : par (quelqu'un)

Zhège xiàngmù mùqián yóu shéi fùzé?
这个项目目前由谁负责？

Qui est actuellement responsable de ce projet ?

528
由于 yóuyú
conjonction : en raison
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Yóuyú tiānqì yuányīn, jīchǎng suǒyǒu de hángbān dōu bèi qǔxiāo le.
由于天气原因，机场所有的航班都被取消了。

En raison des conditions météorologiques, tous les vols de cet aéroport ont été annulés.

529
邮局 yóujú
nom : bureau de poste

Nǐ néng bāng wǒ qù yóujú qǔ yí gè bāoguǒ ma?
你能帮我去邮局取一个包裹吗？

Peux-tu aller au bureau de poste retirer un colis pour moi, s’il te plait ?

530
友好 yǒuhǎo
adjectif : sympathique ; amical

Zhèlǐ de rénmen shífēn yǒuhǎo, pèngdào mílù de yóukè, tāmen zǒngshì huì zhǔdòng bāngmáng.
这里的人们十分友好，碰到迷路的游客，他们总是会主动帮忙。

Les gens d’ici sont très sympathiques. Quand ils tombent sur des touristes qui cherchent leur
chemin, ils les aident toujours spontanément.

531
友谊 yǒuyì
nom : amitié

Wǒ fēicháng kànzhòng wǒmen zhījiān de yǒuyì.
我非常看重我们之间的友谊。

J’accorde une grande valeur à notre amitié.

532
有趣 yǒuqù
adjectif : intéressant ; amusant(单词音频没念)

Wǒ yéye gēn wǒ jiǎng le xǔduō tā niánqīng shí yǒuqù de jīnglì.
我爷爷跟我讲了许多他年轻时有趣的经历。

Mon grand-père m'a raconté beaucoup d’expériences intéressantes qu’il a vécues dans sa
jeunesse.

533
于是 yúshì
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conjonction : de ce fait

Wǒ gǎnjué tā bú yuànyì liáo zhè jiàn shì, yúshì, wǒ huàn le yí gè huàtí.
我感觉他不愿意聊这件事，于是，我换了一个话题。

J'ai senti qu'il était réticent à parler de cette affaire. De ce fait, j'ai changé de sujet.

534
愉快 yúkuài
adjectif : agréable

Wǒmen zài nàli dùguò le yí gè yúkuài de zhōumò.
我们在那里度过了一个愉快的周末。

Nous avons passé un agréable weekend là-bas.

535
与 yǔ
préposition : avec ; et

Wǒ tīngdào le tā yǔ jīnglǐ de duìhuà.
我听到了他与经理的对话。

J'ai entendu sa conversation avec le directeur.

536
羽毛球 yǔmáoqiú
nom : badminton

Wàimiàn fēng dà, bútài shìhé dǎ yǔmáoqiú.
外面风大，不太适合打羽毛球。

Il y a beaucoup de vent, ce qui est plutôt inapproprié pour jouer au badminton.

537
语法 yǔfǎ
nom : grammaire

Zhè piān wénzhāng lǐ yǒu hěn duō yǔfǎ cuòwù.
这篇文章里有很多语法错误。

Cet article contient beaucoup de fautes de grammaire.

538
语言 yǔyán
nom : langue
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Zhè běn shū bèi fānyì chéng le sānshí duō zhǒng yǔyán.
这本书被翻译成了三十多种语言。

Ce livre a été traduit dans plus de 30 langues.

539
预习 yùxí
préparer la leçon (avant le cours)

Nǐmen yùxí zhè yí kè le ma?
你们预习这一课了吗？

Avez-vous préparé cette leçon ?

540
原来 yuánlái
adjectif : d’avant / à l’origine

Wǒ háishi zhù zài yuánlái de dìfang.
我还是住在原来的地方。

Je vis toujours au même endroit qu’avant.

541
原谅 yuánliàng
verbe : pardonner

Wǒ búshì gùyì de, xīwàng nǐ néng yuánliàng wǒ.
我不是故意的，希望你能原谅我。

Je ne l’ai pas fait exprès, j'espère que tu pourras me pardonner.

542
原因 yuányīn
nom : (le) pourquoi ; raison ; cause

Tā shuō tā míngtiān bùnéng lái, dàn méiyǒu shuōmíng yuányīn.
他说他明天不能来，但没有说明原因。

Il a dit qu'il ne pouvait pas venir demain, mais il n'a pas expliqué pourquoi.

543
约会 yuēhuì
verbe : avoir un rendez-vous (amoureux) ; rendez-vous ([en] amoureux)
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Chúle chīfàn hé kàn diànyǐng, yuēhuì shí hái néng zuò xiē shénme?
除了吃饭和看电影，约会时还能做些什么？

A part aller au restaurant et au cinéma, que peut-on faire d’autre à un rendez-vous en amoureux ?

544
阅读 yuèdú
verbe : lire

Wǒ yǎngchéng le shuì qián yuèdú de xíguàn.
我养成了睡前阅读的习惯。

J’ai pris l’habitude de lire avant de dormir.

545
云 yún
nom : nuage

Tàiyang bèi yún dǎngzhù le.
太阳被云挡住了。

Le soleil n’arrive pas à percer les nuages.

546
允许 yǔnxǔ
verbe : autoriser ; permettre

Méi dài kǒuzhào de gùkè bù yǔnxǔ jìnrù chāoshì.
没戴口罩的顾客不允许进入超市。

Les clients sans masque ne sont pas autorisés à entrer dans le supermarché.

547
杂志 zázhì
nom : magazine

Tā xiě de wénzhāng zài zhè běn zázhì shang fābiǎo le.
她写的文章在这本杂志上发表了。

L'article qu'elle a rédigé a été publié dans ce magazine.

548
咱们 zánmen
pronom : nous

Zánmen míngtiān jǐdiǎn chūfā qù jīchǎng?
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咱们明天几点出发去机场？

A quelle heure partons-nous pour l'aéroport demain ?

549
暂时 zànshí
nom : temporairement

Yīshēng gàosu tā tóutòng zhǐshì zànshí de, hěn kuài jiù huì hǎo.
医生告诉他头痛只是暂时的，很快就会好。

Le médecin lui a dit que son mal de tête n’était que temporaire, et que bientôt il irait mieux.

550
脏 zāng
adjectif : sale

Tā de fángjiān tèbié zāng, yīnwèi tā cóngláibù dǎsǎo.
他的房间特别脏，因为他从来不打扫。

Sa chambre est particulièrement sale parce qu’il ne la nettoie jamais.

551
责任 zérèn
nom : responsabilité

Zhè jiàn shì wǒ yě yǒuzérèn, bù wánquán shì tā de cuò.
这件事我也有责任，不完全是他的错。

Je suis également responsable de cette affaire. Ce n'est pas entièrement sa faute.

552
增加 zēngjiā
verbe : augmenter ; ajouter

Huàn le yí fèn gōngzuò hòu, tā de shōurù zēngjiā le bùshǎo.
换了一份工作后，他的收入增加了不少。

Après qu’il a changé d'emploi, son revenu a considérablement augmenté.

553
占线 zhànxiàn
verbe : être occupé (ligne téléphonique)

Nǐ de diànhuà zěnme yìzhí zhànxiàn?
你的电话怎么一直占线？
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Pourquoi ton téléphone est-il toujours occupé ?

554
招聘 zhāopìn
verbe : recruter ; embaucher

Zhè jiā gōngsī zài zhāopìn qiántái hé xiāoshòu yuán.
这家公司在招聘前台和销售员。

Cette société recrute des réceptionnistes et des responsables de vente.

555
照 zhào
verbe : prendre en photo ; photographier

Néng bùnéng máfan nǐ bāng wǒmen zhào zhāng zhàopiàn?
能不能麻烦你帮我们照张照片？

Est-ce que tu pourrais nous prendre en photo, s’il te plaît ?

556
真正 zhēnzhèng
adjectif : véritable ; vrai

Gōngsī zhèngzài diàochá gōngchǎng qǐhuǒ de zhēnzhèng yuányīn.
公司正在调查工厂起火的真正原因。

La société enquête sur la véritable cause de l'incendie de l'usine.

557
整理 zhěnglǐ
verbe : ranger

Zhège fángjiān yòu zāng yòu luàn, nǐ néng bùnéng zhěnglǐ yíxià?
这个房间又脏又乱，你能不能整理一下？

Cette chambre est aussi sale qu’en désordre, est-ce que tu pourrais la ranger un peu, s’il te plaît ?

558
正常 zhèngcháng
adjectif : normal

Zhǐyào nǐ ànshí chīyào, nǐ háishi kěyǐ xiàng zhèngcháng rén yíyàng shēnghuó.
只要你按时吃药，你还是可以像正常人一样生活。

Tu pourras mener une vie normale pour autant que tu prennes tes médicaments à l’heure fixée.
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559
正好 zhènghǎo
adverbe : juste au bon moment

Nǐ lái de zhènghǎo, wǒ yǒushì zhǎo nǐ bāngmáng.
你来得正好，我有事找你帮忙。

Tu arrives juste au bon moment : j’aurais besoin de ton aide.

560
正确 zhèngquè
adjectif : correct ; juste

Wǒ rènwéi nǐ de juédìng shì zhèngquè de.
我认为你的决定是正确的。

Je pense que ta décision était correcte.

561
正式 zhèngshì
adjectif : officiel ; formel

Zài guò yí gè yuè, wǒ jiùshì zhèngshì yuángōng le.
再过一个月，我就是正式员工了。

Encore un mois et je serai officiellement employé.

562
证明 zhèngmíng
verbe : prouver

Yánjiū zhèngmíng, chángqī quēshǎo shuìmián huì dǎozhì jìyìlì xiàjiàng.
研究证明，长期缺少睡眠会导致记忆力下降。

Des études l’ont prouvé : un manque chronique de sommeil peut entraîner des pertes de
mémoire.

563
之 zhī
particule (pour relier l’élément modificateur au mot modifié)

Tā shì Zhōngguó zuì zhùmíng de yùndòngyuán zhīyī.
他是中国最著名的运动员之一。

C’est un des plus célèbres athlètes de Chine.
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564
支持 zhīchí
verbe : soutenir

Gōngsī dàduōshù rén dōu zhīchí tā de xiǎngfǎ.
公司大多数人都支持他的想法。

Dans notre société, la plupart soutiennent ses idées.

565
知识 zhīshi
nom : connaissance

Tā zhème nǔlì xuéxí shì yīnwèi tā xiāngxìn, zhīshi kěyǐ gǎibiàn mìngyùn.
他这么努力学习是因为他相信，知识可以改变命运。

S’il étudie avec autant de zèle, c’est parce qu'il est convaincu que la connaissance peut changer
le destin.

566
直接 zhíjiē
adjectif : direct

Yǒu shénme wèntí, nǐ kěyǐ zhíjiē liánxì wǒ.
有什么问题，你可以直接联系我。

Si tu as des questions, tu peux me contacter directement.

567
值得 zhíde
verbe : valoir

Zhèzhǒng shìqing bùzhíde shēngqì.
这种事情不值得生气。

Cela ne vaut pas la peine de se mettre en colère.

568
职业 zhíyè
nom : profession

Zài xuǎnzé zhíyè shí, wǒmen yīnggāi shǒuxiān kǎolǜ nǎ jǐge fāngmiàn?
在选择职业时，我们应该首先考虑哪几个方面？
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Au moment de choisir une profession, quels sont les éléments auxquels nous devrions réfléchir en
premier lieu ?

569
植物 zhíwù
nom : plante

Zhèzhǒng zhíwù bù xūyào měitiān dōu jiāoshuǐ.
这种植物不需要每天都浇水。

Cette variété de plante n’a pas besoin d’être arrosée tous les jours.

570
只好 zhǐhǎo
adverbe : devoir ; n’avoir d’autre choix

Gōngjiāochē shang méiyǒu kōng zuòwèi, wǒ zhǐhǎo yìzhí zhàn zhe.
公交车上没有空座位，我只好一直站着。

Comme il n'y avait pas de siège disponible dans le bus, j’ai dû rester debout tout le temps.

571
只要 zhǐyào
conjonction : pour autant que

Zhǐyào nǐ bú gàosu tā, tā jiù búhuì zhīdào zhè jiàn shì.
只要你不告诉她，她就不会知道这件事。

Elle ne le saura pas, pour autant que tu ne le lui dises pas.

572
指 zhǐ
verbe : faire référence ; vouloir dire

Nǐ shuō wǒ de wénzhāng xiě de bùhǎo, nǐ zhǐ de shì nǎli bùhǎo?
你说我的文章写得不好，你指的是哪里不好？

Quand tu dis que mon article n'est pas bien écrit, à quels points fais-tu référence ?

573
至少 zhìshǎo
adverbe : au moins

Tā měizhōu zhìshǎo qù jiànshēnfáng sāncì.
他每周至少去健身房三次。
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Il va à la salle de sport au moins trois fois par semaine.

574
质量 zhìliàng
nom : qualité

Jiàgé gāo bú dàibiǎo zhìliàng yídìng hǎo.
价格高不代表质量一定好。

Un prix élevé n’est pas nécessairement synonyme de bonne qualité.

575
重 zhòng
adjectif lourd

Wǒ yígèrén bān búdòng zhème zhòng de xiāngzi.
我一个人搬不动这么重的箱子。

Je ne peux pas déplacer tout seul une caisse si lourde !

576
重点 zhòngdiǎn
nom : point central ; point clé

Nǐ shuō le zhème jiǔ, wǒ háishi bù míngbai nǐ de zhòngdiǎn shì shénme.
你说了这么久，我还是不明白你的重点是什么。

Tu as déjà parlé bien longtemps, mais je n’ai toujours pas compris quel était le point central de ton
discours.

577
重视 zhòngshì
verbe : attacher de l’importance

Zhōngguórén fēicháng zhòngshì háizi de jiàoyù.
中国人非常重视孩子的教育。

Les Chinois attachent une grande importance à l'éducation de leurs enfants.

578
周围 zhōuwéi
nom : entourage ; alentours

Tā búzàihu zhōuwéi de rén zěnme kàn tā.
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他不在乎周围的人怎么看他。

Il ne se soucie pas de ce que son entourage pense de lui.

579
主意 zhǔyi
nom : avis ; idée

Tā wèishénme tūrán gǎibiàn zhǔyi?
他为什么突然改变主意？

Pourquoi a-t-il soudain changé d'avis ?

580
祝贺 zhùhè
verbe : féliciter

Zhùhè nǐ dāngshang jīnglǐ le!
祝贺你当上经理了！

Félicitations pour votre promotion au poste de directeur !

581
著名 zhùmíng
adjectif : célèbre ; connu

Tā shì shìjiè shang zuì zhùmíng de gāngqínjiā zhīyī.
他是世界上最著名的钢琴家之一。

C’est un des pianistes les plus célèbres au monde.

582
专门 zhuānmén
adverbe : spécifiquement ; spécialement

Zhè tiáo máojīn shì zhuānmén yònglái cā shǒu de.
这条毛巾是专门用来擦手的。

C’est une serviette spécifiquement pour les mains.

583
专业 zhuānyè
nom : matière de spécialité

Wǒ jīnnián dú dàsān, zhuānyè shì Zhōngguó lìshǐ.
我今年读大三，专业是中国历史。
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Cette année, je suis en troisième année à l’université. Ma matière de spécialité est l'histoire de
Chine.

584
转 zhuǎn
verbe : tourner

Shīfu, xiàge lùkǒu xiàng yòu zhuǎn.
师傅，下个路口向右转。

Au prochain carrefour, tournez à droite s’il vous plaît !

585
赚 zhuàn
verbe : faire du bénéfice ; gagner (de l’argent)

Zuìjìn diàn lǐ kèrén bù duō, suǒyǐ méi zhuàn dào qián.
最近店里客人不多，所以没赚到钱。

Ces derniers temps, peu de clients viennent au magasin, celui-ci ne fait donc aucun bénéfice.

586
准确 zhǔnquè
adjectif : exact ; précis

Xīnwén shang de xìnxī bìngbù wánquán zhǔnquè.
新闻上的信息并不完全准确。

Les informations diffusées dans les médias ne sont pas entièrement exactes.

587
准时 zhǔnshí
adjectif : à l'heure ; ponctuel

Lùshang yǒudiǎn dǔchē, wǒ kěnéng méifǎ zhǔnshí cānjiā huìyì.
路上有点堵车，我可能没法准时参加会议。

Il y a un peu de trafic sur la route, je ne pourrai peut-être pas être à l’heure à la réunion.

588
仔细 zǐxì
adjectif : attentif

Shǐyòng qián qǐng zǐxì yuèdú shuōmíngshū.
使用前请仔细阅读说明书。
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Lire attentivement la notice avant utilisation.

589
自然 zìrán
adverbe : spontanément ; naturellement

Děng tā zhǎngdà le, tā zìrán jiù huì míngbai wǒmen zhème zuò shì wèi tā hǎo.
等他长大了，他自然就会明白我们这么做是为他好。

Quand il sera grand, il comprendra spontanément que nous agissons ainsi pour son bien.

590
自信 zìxìn
adjectif : sûr (de soi) ; confiant (en soi-même)

Chángcháng yǒurén shuō tā liǎn dà, zhè ràng tā hěn bú zìxìn.
常常有人说她脸大，这让她很不自信。

Les gens disent souvent qu’elle a un gros visage, ce qui la rend très peu sûre d’elle.

591
总结 zǒngjié
verbe : résumer

Qǐng yòng yí duàn huà lái zǒngjié zhè piān wénzhāng de nèiróng.
请用一段话来总结这篇文章的内容。

Résumez le contenu de cet article en un paragraphe.

592
租 zū
verbe : louer

Hěn duō rén zài lǚxíng shí huì xuǎnzé zū yí liàng chē.
很多人在旅行时会选择租一辆车。

Beaucoup de gens choisissent de louer une voiture quand ils voyagent.

593
最好 zuìhǎo
adverbe : faire mieux ; il serait préférable

Nǐ zuìhǎo zǎodiǎn chūfā, yīnwèi wǎndiǎn lùshang kěndìng huì dǔchē.
你最好早点出发，因为晚点路上肯定会堵车。

Tu ferais mieux de partir tôt, parce qu’il y aura sûrement des embouteillages plus tard.
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594
尊重 zūnzhòng
verbe : respecter

Yào xiǎng biéren zūnzhòng nǐ, shǒuxiān nǐ yīnggāi zūnzhòng biéren.
要想别人尊重你，首先你应该尊重别人。

Si tu veux que les autres te respectent, tu dois d'abord respecter les autres.

595
左右 zuǒyòu
nom : vers

Wǒ gūjì xiàwǔ sān diǎn zuǒyòu néng dào jiǔdiàn.
我估计下午三点左右能到酒店。

A mon avis, j’arriverai à l’hôtel vers quinze heures.

596
作家 zuòjiā
nom : écrivain

Tā fēicháng xǐhuan xiězuò, xīwàng yǒu yì tiān néng chéngwéi yì míng zuòjiā.
她非常喜欢写作，希望有一天能成为一名作家。

Elle aime beaucoup écrire. Elle espère devenir écrivain un jour.

597
作用 zuòyòng
nom : fonction ; effet

Wǒ yí gè xiǎoshí qián jiù dǎkāi le kōngtiáo, kěshì tā hǎoxiàng méi qǐ rènhé zuòyòng.
我一个小时前就打开了空调，可是它好像没起任何作用。

J'ai allumé la climatisation il y a une heure, mais j’ai l’impression que cela ne fait aucun effet.

598
作者 zuòzhě
nom : auteur

Zuòzhě zài shū de dì'èr zhāng jiǎng le tā tóngnián de jīnglì.
作者在书的第二章讲了他童年的经历。

L’auteur parle de son enfance dans le deuxième chapitre du livre.
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599
座 zuò
classificateur (pour les montagnes, les villes, les édifices et autres réalités immeubles)

Bālí shì yí zuò làngmàn de chéngshì.
巴黎是一座浪漫的城市。

Paris est une ville romantique.

600
座位 zuòwèi
nom : siège

Jīpiào shang yǒu nín de zuòwèi hàomǎ.
机票上有您的座位号码。

Votre numéro de siège figure sur votre billet d’avion.


